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Megjelenik minden szombaton.
Kiadóhivatal: Széclieiij i-utcza 1J0. szám.

TELEFON-SZÁM : 22.

Az előfizetési pénzek és hirdetések Ide küldendők.

Hirdetések
legjutányosabb számítással, díjszabás szerint.

Felelős szerkesztő :
BODNÁR ISTVÁN.

Főmunkatárs :

HAUGH BÉLA.
Kiadja Báter János nyomdája Szekszárdon.

Szerkesztőség: Széehenyi-utcza 10<>. szám.
Ide küldendők a lapot érdeklő összes közlemények.

előfizetés :
egész évre 10 kor., félévre 5 kor., negyedévre 2 kor. 50 fill,

NÉPTANÍTÓKNAK,
ha az előfizetést egész évre előre beküldik : 5 kor.

Előfizetési felhívás.
Az év végével uj előfizetést hir­

detünk lapunkra, mely a vidéknek 
legolcsóbb s mondhatni legtartalma-
SClbb heti lapja.

Lapunk előfizetési ára:
egész évre . . 10 kor. — fill,
fél évre ... 5 „ — „
negyed évre . 2 „ 50 „

Néptanítóknak, ha az előfizetési
pénzt egész évre előre beküldik, 5 ko­
ronáért küldjük a lapot.

A hirdetést mérsékelt árakon, ol­
csó díjszabással közöljük.

Hátralékos előfizetőinket kérjük 
az előfizetési pénzek szives beküldésére.

Hazafias üdvözlettel:

a, „HIÖZÉISIDEH:“
szerkesztősége és kiadóhivatala.

A magyar szó és a hadsereg.
Lelohasztjuk talán az érdeklődést, 

de kinyilatkoztatjuk: nem politikai 
czikket írunk. A magyar szóért, egy 
nemzet hegemóniájáért folyik a liarcz 
országszerte, mi nem megyünk ilyen

messzire, megmaradunk fejtegetésünk­
kel vármegyénk szükebb határai között.

Lapunk múlt számában megígér­
tük, hogy lesz egy pár szavunk az: 
»kg’y egyházközség megmagyaroso- 
dása“ cziniü czikkre.

Lnnék a czikknek érdemes ivója 
azt a sarkalatos tételt állítja tel: „hogy 
az isteni tisztelettel ne magyarosítson 
senki, mert az visszahatást szül. Az 
isteni tisztelet magyarsága a meg- 
íTi agya rosod ás épületének nem alap­
köve, hanem záróköve.“

Egy sokat tapasztalt, kétségtelen 
hazafiasságu, derék lelkész mondja ezt. 
Helyes, tehát fogadjuk el. Csakhogy 
az a kis czikk némikép önmagára 
czáfol. Hiszen lám, az elmondott eset, 
a kölesdi magyar isteni tiszteletért 
való küzdelem is magából, az Isten 
házából indult ki. Ki tudja, hogy ha 
az a kis ,,visszahatás“ meg nem rázza 
a lelkek szunnyadó érzéseit, nem kell-e 
esetleg évtizedekig várni arra az ünne­
pélyes pillanatra, mikor a szivében 
már amúgy is szinmagyar nép önként, 
magától, minden külső befolyástól men­
ten égeti fel százados hagyományát, 
mondjuk előítéletét, a faji, nemzeti 
köteléknek messze-messze idegen or­
szágokba még kivezető, de már szaka­

dozott vékony czérna szálát . . . Nem, 
a magyarosítás befejező nagy munká­
ját, perczig sem szabad halogatni, meg 
kell ragadni arra minden kínálkozó 
alkalmat ! Az érett alma is lehull, de 
nem szokták megvárni lehullását. A 
mi nézetünk szerint tehát lehet, sza­
bad, sőt kell is felhasználni a magya­
rosítás szent czéljára a templomot id, 
de okkal és móddal s szükséges hozzá 
a kölesdi esethez hasonló higgadt mér­
séklet és bölcs — tapintat. A nép 
lelke olyan, mint az eol hárfa. Nem 
szükséges, hogy eget rázó vihar mar­
koljon bele, mert ekkor háborgó, össze­
vissza hangzavart hallat az a hárfa, 
a szelid déli szél alig hallható sutto­
gása szüli az édes, kellemes dallamot, 
a gyönyörködtető összhangot . . . szó­
val, ismerni kell a népet és tudni kell 
bánni vele . . .

De voltaképpen nem erről aka­
runk mi most szólani, de a felállított 
tételből akaratlanul is az a kérdés 
tolakodik előtérbe, hogy hát tulajdon­
képpen hol is kell tehát a magyarosí­
tást megkezdeni, vagyis magyarosítani?

Itt a régi, megszokott felelet: az 
iskolákban.

Nagyon helyes!
Tolnavármegye e tekintetben nem

TARCZA.
Bánat.

(■sendes szomorúság tölti el szivemet,
Sajnáltak tégedet egyetlen virágom.
Gondolatom zavart s méla tekintetem 
Messze végtelenbe révedez szüntelen, —
Kezem vonása is csupa ákom-bákom.

Kereslek, merre vagy; hangod hol csendül meg; 
Honnan hallatszik fel tréfás, vig kaczajod ? . . . 
Illába, hiába!. . . Csak sírul nőm szabad 
Hamiskds szép szemed', durczás kis ajakad'
S hozzám hajló karcsú gyöngyvirág alakod!

NÉMETH PÁL.

A romanticizmus ellen.
A magyar irodalom s főként hírlapiro­

dalom tevén újabban erősen virágzik a roman­
ticizmus. Ha egy iskolásgyermeket kissé 
megfenyít a tanítója, azonnal felindul az 
egész sajtó s feszítsd meg-et kiált a tan­
betyárra, holott a sziliek csak hálásak lehet­
nének a vásott s rendetlen viseleti! gyerme­
kek fegyelmezéséért, s a legtöbben, a kik 
foglalkoznak némileg gyermekeik nevelésével, 
nem egyszer súlyosabban is meg szokták

őket büntetni. Valószínű, hogy a legnagyobb 
hangon épen azok kiáltoznak, a kik otthon 
legkevésbbé tesznek eleget, mint szülék, ne­
velői kötelességüknek, de az érzelgősség ma 
divat, még ha később a gyermek fogja is 
kárát látni!

Ha a középiskolában s főként a gim­
náziumban egy rossz tanuló, vagy egy be­
teges, tulérzékeny növendék, a bukástól való 
félelmében, legtöbbször az évzáró vizsgálatok 
előtt öngyilkossá lesz, —- minden évben elő­
fordul 2—3 eset, — nosza, azonnal feltámad 
a közvélemény (illetőleg annak szószólójaké- 
pen a sokszor pályatévesztett, javarészben a 
tanulói pályáról megfutott hírlapíróktól veze­
tett sajtó), s kész a kárhoztatás kövét dobni 
a mi ostoba, világtól elmaradt tanrendsze­
rünkre, a gyermekek fejét csupa formális 
ismeretekkel tömő s a való eletet semmibe 
sem vevő középiskolai oktatásunkra, a mely 
annyira túlterheli a növendékek agyát, hogy 
azt megemészteni képtelenek, s részint ezért, 
részint a vele kapcsolatos tanári szekatúra 
miatt aztán a növendékek a halálban keres­
nek menedéket. Persze azt bölcsen elhallgat­
ják, hogy nálunk boldog, boldogtalan, akár 
van képessége és hajlandósága a magasabb 
fokú tanulmányokhoz, akár nincs, a gimná­
ziumba rohan, — s az eredmény aztán: a 
nagyszámú bukás s nem egyszer öngyilkos­
ság. Azzal sem igen törődnek, hogy az is­
meretek óriási arányú növekedése mellet nem

lehet a gimn. oktatás színvonalát lejebb szál­
lítani, miután az igy is alantabb fokon áll, 
mint például a német vagy franczia gimnázi­
umokban ; s azon is ki ütköznék meg, hogv 
ugyanazok a lapok, a melyek oly ékesen be­
szélnek a túlterhelés ellen, egy lélekzetvétel- 

I lel nem átallanak az ellen panaszkodni, hogy 
a magyar tudományosság meddő, minden 
eredetiség hijján való, s a tud. Akadémia 
csupa gyarló tákolmányokra dobja ki a pénzt.

Mikor, mintegy 24 év előtt, Majláth 
György országbírót meggyilkolták, az egész 
közvélemény megdöbbent a kegyetlen gyil­
kosság miatt; mindenki halált kiáltott a gyil­
kosok fejére s szidták a Csemegi codexet, 
hogy most annak §-ai miatt majd nem lehet 
halállal büntetni a gaztett elkövetőit. Mikor 
aztán a gyilkosokat elfogták s vallomásra 
kény szeri tették, lassankint megfordult a köz­
vélemény rokonszenve; kezdték soknak ta­
lálni, hogy egynek halála miatt 3 ember 
bűnhődjék, s a tárgyalás alkalmával már 
nem egy hírlap hajlandó lett volna őket a 
halálbüntetés alól fölmenteni.

A romanticizmus nyilatkozik meg a 
m. tud. Akadémia ellen felhangzó sok pa­
naszban is. Hogy maradias, ezopfos irányzatú, 
hogy az ifjú tehetségeket elnyomja, nem en­
gedi érvényesülni, hogy féltékenyen őrzi 
aranyait s ha csak lehet, nem adja ki a 
pályadijat, hogy a klikk-rendszer uralkodik 
benne, — mindebben a pajtáskodás és irigy-

Kérjük az előfizetések megujiiását s a hátralékos előfizetési pénzek beküldését, hogy a lap szétküldésében akadály ne legyen.
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panaszkodhatok. Van a magyarosításért 
igazán lelkesedő tanfelügyelője és de­
rék, odaadó tanítói kara. Ott van gyö­
nyörű czélu alapítványa is, mely feje­
delmi bőkezűséggel csillogtatja ara­
nyait a magyar szóban kitűntek meg- 
j utal mazására. Az eredmény szép, 
nagyon szép, de mégsem olyan, mint 
lehetne. Mit ér, ha a tanító félig el­
végzett sikeres munkája úgyszólván 
megakad, félbeszakad éppen akkor, 
amikor már a legszebb eredménnyel ke­
csegtetne. Az iskolából kikerült gyenge 
csemete ismét visszakerül a szülői ház 
levegőjébe, a hol a hazafias érzés 
melege ugyan meg-megcsapja, de ma­
gyar szót úgyszólván alig-alig hall. 
Es vájjon miért nem hall? Abból az 
egyszerű okból, mert a „nemtörődöm 
korban“ német, nyelvben felnőtt édes 
apja a — fáter, meg a mutter, nem 
érezi kint a világban, hogy neki valaha 
szüksége lett volna, vagy lenne a 
magyar szóra.

S ezek a derék jó emberek okai 
talán ennek? Nem, hanem mi, a nagy- 
közönség.

Igen, a magijai' sző lassa ter­
jedésének — láissék bármily para­
doxonnak — első sorban éppen a 
külföld által sokszor, de nagyon 
sokszor legyalázott soviniszta ma­
gyarság s főleg a hivatalnoki kar 
és tisztviselői osztály az oka.

Mert lássuk csak, mi történik, ha 
egy vidéki atyafi belép akár a köz- 
igazgatáshoz, akár bármely közhiva­
talba ? Legelőször is ruháját veszi szem­
ügyre a tisztviselő. Akin magyar a 
külső gúnya, annak magyar szó dukál, 
de a pacskernek, klumpának, kék mánd- 
linalc és fej kötőnek már német fogadj 
Isten járja. Nagyon természetes, mikor 
az ügyes-bajos a saját anyanyelvét 
hallja, felvidul az ábrázatja s oly ékes 
dialektussal ontja magából a váloga­
tott német szót, hogy a tisztviselőnek 
szeme-szája fennakad, szót sem igen 
ért belőle, de azért töri-zuzza tovább 
a teuton nyelvet s a mikor megakad,

a fél pompás magyarsággal fűzi to­
vább a beszélgetés fonalát. Ily példát 
látva aztán az a másik, a ki egy szót 
sem tud magyarul, igazán csak a mar­
kába nevet, hisz nem sok értelme van, 
hogy valaki magyarul tanuljon. Mi­
nek? nincs reá szüksége. Oda haza 
úgyis német az egész falu s itt is né­
metül beszélnek az — urak!

Ki kell tehát küszöbölni az ide­
gen szót mindenekelőtt a vármegye, 
az állam összes hivatalaiból. Nem 
szükséges, hogy alispán, főszolgabíró, 
törvényszéki elnök, biró, adótárnok, 
postatiszt törje a nyelvét s az eszét, a 
mikor ez egyátalán nem szükséges. A 
ki jogot keres, ha tud, keresse ma­
gyarul, inkább ő törje a magyart s 
ne mi a németet. Egy igazi magyar 
tisztviselőnek csak a végszükségben 
szabad hivatalában idegen nyelven 
szólani. Minden kiejtett idegen szó 
káromlása a magyarok Istenének, le- 
gyalázása a magyar önérzetnek, vétek, 
bűn a magyar állameszme, a nemzet 
egysége ellen.

Ha sovinizmus ez, hát legyünk 
soviniszták. Vájjon az idegen nyelv­
hez makacsul ragaszkodók nem sovi­
niszták-e? Nem a fába beoltott galy- 
nak kell idomulnia a fához? A régi 
törzs megél az oltógally nélkül is, de 
a gally nem ő nélküle. Ha összeforr­
tak, együtt teremhetnek csak nemes 
gyümölcsöt, igy kell a nyelvi egy­
ségben is összeforrni az egész magyar 
hazának. Derék hazafias svábjainktól 
nem kívánjuk, hogy elfeledjék anya­
nyelvűket,, de meg kell tanulniok az 
édes haza nyelvét is. Hogy kinevetnék 
például kint, Amerikában, oda szakadt 
véreinket, ha azzal a prepotentiával 
lépnének fel, hogy a jankek tanulja­
nak meg az ő kedvükért — magyarul ? !

De térjünk át a tulajdonképem 
kérdésre. A hadsereg magyar nyelvé­
ért küzdünk. Nem azt vitatjuk most, 
hogy van-e jogunk hozzá? Itt is csak

í Ívjuk fel aeg-gy sajátságos jelenségre 
figyelmet. E sorok Írójának sokszor

volt alkalma olyan katonával érint­
kezni, a ki mikor tiszta német falujá­
ból a katonasághoz került, egy árva 
szót sem tudott magyarul, három év 
alatt azonban teljesen megtanulta ott 
nyelvünket. A katonaság, kivált a hu- 
szárság még a mostani állapotúban is 
kittinő iskolája a magyar nyelvnek. 
A magyar faj szellemi fölényét mu­
tatja, hogy ha a századnak 15—20 
százaléka is csak magyar, a legény­
ség többi része is megtanul magyarul.

Ha tehát a magyar honvédelmi 
miniszter beavatkozhatnék, vagy, ha 
be akarna avatkozni abba, hogy az 
egyes ezredek hol, melyik vidéken 
helyeztessenek el, a magyarságra sok 
előny háramolhatna ebből.

Nemzetiségi vidéken tiszta magyar 
ezred, a magyarosítást tekintve, felér 
sok-sok drága pénzen fenntartott állami 
iskolával. A magyar vidékre áthelye­
zett idegen nyelvüekből álló ezred le­
génysége pedig, ha meg nem tanulja 
is a magyar nyelvet, legalább részben 
eloszlik a fülébe rágott sok elő­
ítélet s megtanulja becsülni a magyar 
földet. Példának hozhatjuk fel Tolnát. 
Éppen lapunk egy illusztris barátja 
figyelmeztet: Az ottani lelkes tanító­
ság gyönyörű eredményt ért a magya­
rosítás terén s mikor magyar huszár- 
ság állomásozott ott, általános volt a 

! magyar szó a nép között is, mert a 
, mulatni szerető legénység nem igen 
törte a német szóval kerékbe a nyel­
vét, de ő hozzá alkalmazkodott a „Liszi“ 
meg a „Bábi“ s a tisztikar is jobban 
részt vett a társas életben. Most azon­
ban más élet van Tolnán. A jobbára 
liorvát uhlanus legénység teljesen visz- 
szavonul s ha elvegyül is a nép közé, 
a társalgás legfeljebb német. így az­
tán megáll a magyar szó terjedése, 
mert a tisztikar sem igen tud magya­
rul, s bármely gavallér, derék is 
egyébképen, biz nem sok hasznára vá­
lik a magyarosítás ügyének.

Gondolni kellene tehát valamit. 
A magyar nemzeti eszme legszebb

kedés mellett az elnyomottnak vélt ifjú óriá­
sok regényes védeimezése szerepel, mint in­
dító ok, persze a legtöbb esetben alaptalanul.

A csöndes polgári foglalkozás, a lelki- 
ismeretes kötelességteljesités, — az a roman- 
ticizmus ezen képviselőinek filiszterség; a 
házastársi hűség — idejét múlt dolog; azt 
tartják, hogy az ilyen házastársak a megszo­
kás, az előítéletek rabjai; hanem a szabad 
szerelem, a házas élet szentélyébe való be­
tolakodás s annak feldulása: ékes tollú ma­
gasztalókra talál bennük, mert az regényes 
dolog, az az egyéni erő, nagyság, akarat ér­
vényesítése, a conventionális mindennapiságon 
való erőszakos tulgázolás — s az ilyen egyéni­
ség mindig imponál. Hány ártatlan lelket 
mérgeznek meg igy, ki tudná megmondani!

Ily szépszinii, de mérges illatú virágot, 
a romanticizmus ily fattyúhajtását találtam 
nem régiben is egyik előkelőbb napilapunk 
(Pesti Napló) egyik czikkirójának fejtegeté­
sében. A czikk kiindulási pontja az volt, 
hogy a francziák Lamartinc-nak, a tran- 
czia lyra egyik legkiválóbb képviselőjének, 
az édes-bús szavú poétának szobrot akarnak 
állítani Bourget-ban ; azonban a szoborra, óh 
borzalom ! nem a szeretőjének, hanem törvé­
nyes hitvestársának reliefképét akarják rá­
illeszteni. Ebbe a névtelen czikkiró, a ro­
mantikus históriák kedvelője, s a szabad sze­
relem lángoló szószólója, nem tud és nem 
akar belenyugodni, s elnevezi azokat az ura­
kat, a kik a költő múzsáját, — igy nevezi

szeretőjét, Elvirát — ily mellőzésben része­
sítik,. pervertált agyú smokkoknak, erénycső­
szüknek, a kik az erkölcs szószólóivá tolják 
fel magokat és bontális kiméletlenséggol ki 
akarják erőszakolni a madame Lamartine 
reliefképét. Szerinte ez megengedhetetlen, 
mert Elvira tette Lamartine-t költővé; ő 
gyújtotta lángra a költő szivét s az irodalom 
„Méditations poétiquos“-et s a „Nouvelles 
méditations poétiques“-et neki köszönheti, 
mig a feleség elsorvasztotta a poézis virágait 
a költő szivében.

Ám az irodalomtörténet tanúsága sze­
rint ezek az állítások csak részben felelnek 
meg a valóságnak. Az igaz, hogy az Elvira 
iránt érzett szerelme tette Lamartine-t először 
költővé s az 1820 márczius havában meg­
jelent Meditations e szerelemnek állított hal­
hatatlan emléket (bár igen illetékes franczia 
irók azt állítják, hogy a Méditations-b&n a 
költő Elvira neve alatt két különböző nőt és 
szerelmet olvasztott össze, u. m. a nápolyi 
öböl és a bourget-i tó' emlékeit); de az már 
nem igaz, hogy „a feleség, a második nő 
egyenesen elsorvasztotta a poézisnak azokat 
a gyöngéd fehér virágait, a melyeket Elvira 
fakasztott a költő lelkében; mert férjhez me­
netelével gazdaggá tette a költőt, a ki attól 
fogva . . . megszűnt igazi poéta lenni. Ebben 
az időben írott munkái gyászos vergődésének 
jelei.“ Mindez nem felel meg a valóságnak. 
Nem, mert Lamartine 1820. június 0-án kelt 
egybe, hosszú, szinte reménytelen epedés

! után, feleségével ; 3 év múlva, 1823-ban je­
lent meg a Mort de Socrale és a Nouvelles 
Meditations poéliques, 1830-ban a Harmo­
nies poéliques el reliqieuses, 1836-ban a 
Joceli/n, 1838-ban a La chute d'un Ange. 
Föltétlenül áll, hogy Lamartine összes müvei 
közt az első, a Méditations a legkedveltebb i 
az egyszerű, tiszta, őszinte hang és érzés 
ezekben a legmegragadóbb; de másfelől az 
is áll, hogy Lamartine későbbi darabjaiban 
roppant haladást mutat; a Harmonies-hun, 
a Jocelyn-ben oly erő, oly gazdag inapiratió 
nyilatkozik meg, a mely hiányzik a Médita- 

j lions-ból. Ha első kötete legjobban tetszik, 
annak oka részben az is, hogy később a 
költő már terjengős lett, sietett, s dicsőségé­
ben elbizakodva minden műgondot elvetett 
magától. A mi gazdagságát illeti, arra elég 
annyit mondanunk, hogy Lamartine örökös 
pénzzavarban élt s nyomorban halt meg, pe­
dig a felesége hozományán kívül két gazdag 
nagybátyjától is örökölt, — s mégis, 3 évvel 
egybekelése után kénytelen volt előre pénzt 
venni fel megírandó költeményeire s az el­
adott verseket utólag megírni. így jelentek 
meg a Mórt de Socrale és a Nouvelles 
Méditations, — s ezek mégis remek müvek, 
telve ragyogó lapokkal; az utóbbi műben 
4—5 kiváló szépségű szerelmi költemény van : 
a Chant <l amour, fiatal féleségéhez, csupa 
dallamosság, a Chant nocturne csupa el­
ragadtatás, — de legragyogóbb darabja a 
kötetnek a Crucifix. A Harmonies vallásos

r ■ ,v; r.
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diadala lenne, ha a katonaság területi 
elhelyezésénél tekintettel lennének a 
magyarság érdekeire. Bizonyára volna 
ez akkora előmozdítója a magyar szó 
terjedésének, mintha a „rechtsumot“ 
és „kerdeich“-ot magyarra fordítjuk.

Tolnavármegye törvényhatósága 
pedig, mint laktanya tulajdonos ad­
dig is csinálhatna egy kis mozgalmat, 
hogy Tolna, ez a derék, szépen ma­
gyarosadó város visszakapja a magyar 
huszárságot, — mint a magyar szónak 
kétségtelenül hatásos terjesztőjét.

B.

Szekszárd r. t. város rendőrségi 
szabályrendelete.

Valósággal epeelve vártuk évek hosszú 
során át, hogy Szekszárd rendezett tanácsú 
várossá alakuljon s végre valahára a vár­
megye közigazgatásának, törvénykezésének, 
közművelődésének, ipari és kereskedelmi 
központjának székhelyén, az európai művelt­
ség színvonalán álló igazi városi rendet él­
vezhessük. Minden város, — még a legkisebb 
is, — egy-egy művelődési központ s mint 
ilyen, feltétlenül megköveteli kebelében azt 
a rendet, melynek oltalma alatt maga a köz­
művelődés előre haladhat. Szekszárd — műve­
lődésre hajlandó polgárainak méltó örömére, 
várossá alakulván, szükséges, hogy az ezt 
oltalmazó és előmozdító közrend is meghono- 
suljon benne; mert az eddig uralkodott rend 
semmiesetre sem volt arányban az általános 
haladás folyton fokozódó igényeivel. Sehogy 
sem illik a város méltóságához az a rendet­
lenség, mely még ez időben is, úgy szólván 
naponként észlelhető Szekszárdon. A város 
rendőrkapitányát rövid hivataloskodása óta, 
ebben a tekintetben semmiféle gáncs sem 
illetheti, sőt szives örömmel látjuk, hogy 
parázsgyorsan reáháramlott sok ágazatu, ap- 
róságos. ügyek elintézése mellett megszer­
kesztette a vásári és piaczi szabályzatot, 
most pedig elkészítette a legfőbbet, a városi 
rendőrség szabálgrendeletét, amely szabály­
rendelet a rendetlenség határtszabó korlátja 
s az általános közrend védő fala lészen itt 
nálunk, hol fegyveres baromfi tolvajok, forgó- 
pisztolyos duhajok, bicskázó külykek és más 
egyéb, a régi deresre bűzni való rakonczát- 
lanok garázdálkodnak.

Mielőtt azonban a szabályrendelethez 
hozzá szólanánk s magának a városi ható-

darabjai a legszebb költeményei, a melyeket 
csak írt; e kötetben új szépségeket találunk, 
a melyek miatt némely csodálója ezt becsüli 
a legmagasabbra. A Jocelgil költői pályájá­
nak tetőpontját jelöli, a Chilié d'un ange 
szintén igazi szép részleteket tartalmaz, de 
ekkor már Lamartine egészen a politikának 
élt s nein ért rá verseit kicsiszolni.

Ha az alap nem áll meg, a belőle vont 
következtetések se állhatnak meg. Ha a La­
martine felesége nem sorvasztotta el a poé- 
zis virágait a költő lelkében, sőt hosszú éve­
ken keresztül világhírű müvei egész sorának 
inspirálója volt: altkor az emlékbizottság jog­
gal hallgatott a czikltiró vádolta smokkokra 
s joggal tervezi azt, hogy ennek az asszony­
nak reliefképét beleilleszti a szobor talap­
zatába.

De engem más ok is indit arra, hogy 
e tervet helyeseljem, — s ez a magyar gon­
dolkozás. A magyar költői irodalomban még 
eddig egy költő se dicsekedett vele fenhan- 
gon, ha egy férjes asszonynyal viszonya volt, 
s az asszony nevét — mint múzsájáét — 
nem emlegette ország-világ előtt. A magyar 
irodalomnak még eddig minden valamire 
való költője, a szerelem édes-bús indulatainak 
megéneklése mellett, egyúttal a családi tiszta, 
nemes érzések poétája is volt, mert mind­
annyian, a mellett, hogy abból a magyar 
fajból származtak, a mely oly magas polezra 
helyezte a feleséget, oly kiváló jogokkal ru 
házta fel azt, a milyennel más népek köré-

Közéhdek

siignak ebből folyó sürgős teendőjére is reá 
mutatnánk, lássuk a szabályrendeletnek a 
közönséget is érdeklő főbb szakaszait.

Szekszárd r. t. város rendőrségének szer­
vezéséről szóló szabályrendelet.

I. FEJEZET.
1. §. A rendőrség tisztviselők és rendőr­

legénységből áll és pedig: A) Tisztviselők:
1. Rendőrkapitány. 2. Rendőralkapitány. 3 
Rendőrfogalmazó. 4. Rendőrségi írnok. Ezen­
kívül beosztva egy dijnok.

2. §. A rendőrkapitányt a vármegye 
főispánja nevezi ki élethossziglan, a többi 
tisztviselőket a városi képviselőtestület vá­
lasztja 6—6 évi időtartamra, az Írnokot 
azonban életfogytiglan.

3. és 4. §. A rendőrkapitány a hivatal 
vezetője, helyettese az alkapitány akadályoz­
tatás esetén. Az alkapitány, fogalmazó és 
Írnok a rendőrkapitány utasításai szerint 
járnak el s az alkapitány és fogalmazó sür­
gős esetekben saját felelősségükre rendelkez­
nek, de ezt utólag bejelentik a rendőrkapi­
tánynak.

5. §. A rendőrtisztviselők ruházata: 1. 
Fekete zubbony, meggyszinü hajtókával, 
aranyzsinórzattal a galléron és vállzsinórral.
2. Fekete diszkabát, — hajtóka és zsinórzat 
mint az előbbié, — két soros sárga gombbal 
s a hátrészen 6 sárga gombbal. 3. 4. Fekete 
nadrág keskeny vörös csikkal, fekete sapka 
aranyzsinórzattal, az arany rózsában Sz. V. 
betűvel. 5. Fekete köpönyeg, meggyszin 
hajtóka, fekete bársony gallér és sárga gom­
bokkal. 6. Rendőrtisztviselői aczélkard arany 
makkos kardbojttal s külszolgálatban forgó­
pisztoly. Rangjelzés: Rendőrkapitány egy 
arany rózsát, alkapitány bárom ezüst rózsát, 
fogalmazó kettőt, Írnok egy ezüst rózsát visel 
a gallérján.

II. FEJEZET.
B) Rendőrlegénység. Első rész. Szer­

vezet 1. és 2. §. A város rendőrlegénységét 
katonailag szervezi őrmester, szakaszvezető, 
tizedes, I. és II. oszt. és pióbarendőv foko­
zatokban. A város a jelenlegi rendőrlegény­
ség számát egy őrmester, egy szakaszvezető, 
2 tizedes, 4 első osztályú, 22 másodosztályú 
rendőrrel, összesen 30 főben állapítja meg. 
A létszámot a képviselő testület a szükség­
hez képest szaporítja.

3. §. A rendőrlegénységet a rendőr- 
kapitány veszi fel-; a felvétel egy évi próba­
időre történik s ha alkalmas az illető, a 
rendőrkapitány véglegesíti. A felvétel kel­
lékei : magyarul beszélés, — magyarul irás 
oly mértékben, hogy utasításokat feljegyez-
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hessen és rövid jelentéseket tehessen, — 
feddhetlen előélet, egészséges erős testalkat, 
megfelelő külső és ügyes magatartás, 24 
éven felüli és 40 éven aluli életkor. Ezen­
kívül előnyben részesülnek, kik több nyelvet 
beszélnek, a város helyi viszonyait ismerik, 
kiszolgált honvéd vagy küzöshadseregbeli 
altisztek, vagy kiszolgált csendőrük.

A rendőr szolgálata alatt semmiféle 
üzletet nem folytathat s rendőri felügyelet 
alatt álló üzletet még családtagjai sem.

4. §. A rendőrlegénységet kizárólag a 
rendőrkapitány lépteti elő és czimzetes rend­
fokozatokkal is kitüntetheti, ez azonban a 
magasabb javadalmazást nem érinti, sem a 
szolgálati időt, hanem csak a szolgálati ké­
pességtől függ.

5. §. A rendőrlegénység rendeltetése, 
a személy és vagyonbiztonság, béke és köz­
rend megóvása; erre nézve a részletes uta­
sítások külön adatnak ki.

6., 7. és 8. §. Törvényes védelem, 
fegyverhasználat és rendőrigazolvány. A 
rendőrség tagjai hivatalos eljárásukban a 
törvény oltalma alatt állanak s az ellenük 
elkövetett erőszak, fenyegetés, bántalmazás, 
a büntető törvény által tiltott cselekmény ; 
minélfogva mindenki, állásra való tekintet 
nélkül a szolgálatban álló rendőrnek intéz­
kedéseit tiszteletben tartani s magát azoknak 
alávetni köteles. A rendőrlegénységnek fegy­
vert használni a következő esetekben szabad : 
1. Saját személyük jogos védelmére, szol­
gálat végrehajtásának megakadályozása végett 
erőszakos ellenszegülés esetében ennek le­
győzésére, ha más módon nem lehet, életük­
ben, testi épségükben megtámadott egyének 
védelmére, megmentésére. Vigyáznia kell 
azonban, hogy fegyverrel olyanokat ne 
sértsen, kik arra okot nem szolgáltattak. 
Tilos a fegyvert használni azok ellen, kik 
erőszakosan ellent nem állanak, valamint szö­
késben levők után lőni.

A rendőr, rendőri minőségét igazolvány­
nyal bizonyítja, ezenkívül mellszámot visel.

Az igazolványt a rendőr mindig magá­
nál tartani köteles.

9. §. A rendőrlegénységről törzskönyv 
vezettetik.

10. §. A legénység a rendőri szolgá­
latra elméletileg iskolázás utján kioktatandó ; 

*a rendőrkapitány ezen feladattal egy rendőr­
tisztet biz meg s az oktatás* eredményét is 
ő ellenőrzi, a szolgálatba vezénylés előtt is 
a legénység, teendőire kioktatva leend.

11 .§. A legénység javadalmazása I. 
készpénzben (a szabályrendelet elfogadásával 
egy I..vj úleg lesz megállapítva.) Betegség ese­
tén egy hónapra egész fizetést, a következő

ben alig találkozunk, — egyúttal tudták, 
érezték, hogy a család a nemzet, a társada­
lom fentartó alapja, minden nemes erények 
forrása, az erkölcs, a becsület, az istenféle­
lem, a hazaszeretet szülő és nevelő anyja, s 
hogy egy nép csak addig számíthat előme­
netelre, boldogulásra, a meddig a családi kö­
telékeket, a családi érzéseket tiszteletben 
tartja, a meddig a feleséget, a gyermekek 
anyját a tisztelet kimagasló piedesztáljára 
helyezi, mert a hitves nem-becsülésével kar­
öltve jár a hűség, a bizalom, a lemondás, a 
a munka, az egyszerű otthon, a kötelesség- 
teljesítés nem-becsülése is, s ha ezek az 
erények veszendőbe mennek, követik őket a 
többiek is, — s Párizs ledől, rabigába gör­
béd ....

A francziáknál a tilos szerelem dicsőí­
tése, a házasságtürésnek a legcsábitóbb szí­
nekkel való ecsetelése napirenden van; nem 
is dráma, ha nincs benne a tiszta, józan er­
kölcsi felfogás kigúnyolása. Azonban, hol 
van több válóptir és kevesebb gyermek, mint 
Francziaországban V hol van több megveszte­
getés (panama, katonai titok elárusitása) és 
kevesebb vallásosság, mint Francziaország­
ban ?

Isten óvjon minket attól, hogy magyar 
ember a törvényes feleséggel szemben a sze­
rető jogait hangoztassa! Azt mondhatná va­
laki, bogy a szívnek nem lehet parancsolni; 
a szél fú, mint az irás mondja, a nélkül, 
hogy tudnák, honnan jön. Meglehet; de az

j ilyenekre van a francziának egy jó közmon­
dása: II g a des choses qui se font, mais 
ne se disent pás. Megtenni is más, s or­
szágvilág előtt magasztalni, vagy épen szo­
borban is megörökíteni, is más !

De hát, hallom megint az ellenvetést, 
a költők izgalmasabb, fogékonyabb lelküek, 
mint mások, nekik több szabad, mint más 
közönségesebb haladónak. Nem ismerem el; 
az erkölcs törvénye a költő, király vagy fa­
vágó számára ugyanaz, s engem a világiro­
dalom nagy költőinek tanulmányozása arra 
a meggyőződésre vezetett, hogy nagy költők 
csak azok voltak, a kiknek lelkében tiszta, 
nemes, fenkült érzések lakoztak, s ha a 
németek jobban rajonganak Schillerért, mint 
Goethéért, annak egyik oka az is lehet, hogy 
a kissé ledér Goethével szemben a Schiller 
családi élete fenkült tisztaságú volt.

Ad vocem Goethe I Több Goethe- 
szobrot láttam már, de még egyiken se vet­
tem észre múzsájának szeretőjének —- 
Steinnénak reliefképét. Persze, ez német 

; filiszterség, korlátolt felfogás, — fogja mon­
dani az Elvira lelkes bajnoka. Lehetséges; 
de azt is tudom, hogy a németek és angolok 
családi élete tisztaság és bensőség tekinte­
tében első helyen áll Európában, s kérdés, 
vájjon abban, hogy a németek és az ango­
lok oly erősen megverték a francziákat, nem 
volt-e a családi életből kiáradó erőnek i* 
valamelyes része ? I

dr. Rácz Lajos.
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hónapra % részt, a harmadik hónapra V« 
íizetést kap a rendőr, ha azontúl is beteg, 
illetve szolgálatképtelen: elbocsájtandó. Szol 
gálatközben saját hibáján kívül megsérült, 
felgyógyulásig teljes fizetését, munkaképte­
lenség esetén fél fizetését huzza. Ha szolgálat 
közben saját hibáján kívül szerencsétlenség 
által, vagy erőszakosság által meghal, családja 
egy évi fizetését kapja segélyül. Az ilyen 
segélyre jogosultságot a rendőrkapitány el­
nöklete alatt a képviselőtestület által kikül­
dendő bizottság állapítja meg. II. Kuba és 
felszerelés. Ennek felsorolását lapunk tere 
nem engedi meg, csupán csak annyit emlí­
tünk fel, hogy nyári, téli és őszi ruházat 
van felsorolva általában a székesfővárosi 
rendőrség és a m. kir. csendőrség ruházata 
és jelzéseiből összeállítva; a fegyverzet: kard 
és forgópisztoly. III. Lakás : A nőtlen rend­
őrök a városházán kapnak elhelyezést az 
őrszobában, a katonai rend szerint, a nős 
rendőrök saját személyükben szintén élvez­
hetik a lakás kedvezményt, de családtagjaik 
részére se lakbért, se természetben lakást 
nem igényelhetnek.

A 12. §. a rendőr esküjéről szól. 13. §. 
A rendőrlegénység csak rendőri szolgá­
latra alkalmazható. 14. §. A rendőrlegénység 
a rendőrkapitány vagy helyettese parancs­
noksága alatt áll. 15—22 szakaszok a fegye 
lem, függelem, parancsadás, tisztelgés és 
őrszoba rendjéről szóknak, melyek a rend­
őrségnek egymás fölé és alárendeltségére, 
belső katonai rendjére vonatkoznak. 23. §. 
Polgári ruhában a rendőr csak a rendőr­
kapitány engedelmével jelenhetik meg, szol­
gálaton kivül nyilvános mulatságban azonban 
csak polgári ruhában vehet részt, de akkor 
sem szabad magáról megfeledkezni s szem 
előtt kell tartania, hogy hivatalos közeg. 
Szolgálat közben bárhol jelenik is meg, füve­
gét és oldalfegyvérét nem teheti le. 24. §. 
A rendőrlegénység büntetése: 1. dorgálás,
2, három napig elzárás, 3. lefokozás, 4. el- 
bocsájtás. A rendőrkapitánynak csupán a 
lefokozás és elbocsájtásra vonatkozó határo­
zatai felebbezhetők a város polgármesteréhez, 
akinek határozata végérvényes. A 25. §. a 
rendőrlegénység működési köréről s az őr­
mester teendőiről. szól, aki egyúttal a rend­
őrök közvetlen vezetője s az oktató tiszt, 
utasítása szerint vezeti a rendőri szolgálatot. 
A 27—29. szakaszok a szakaszvezető, tizedes 
és a legénység feladatairól szóknak s teen­
dőik részletesen fel vannak sorolva. A 
30. §. az őrszem-szolgálatról (nappali) szól, 
melyben általános körvonalakban az őrszem­
nek a közrend és csend fenntartására vonat­
kozó kötelességei vannak felsorolva. A 31-ik 
szakasz az éjjeli őrjáratról szól. A 32-ik 
szakasz pedig a rendőrük külső megjelenésé­
ről, magatartásáról, szolgálatban és azonkívül ; 
melyből kiemeljük azt, hogy a rendőr maga­
tartása katonás, nyugodt, udvarias legyen; 
beszédmodora rövid és értelmes. Mindenkit 
illedelmesen kell megszólitaniok s ha bárki, 
tőlük útbaigazítást vagy segélyt kér, ameny- 
nyiben az szolgálati akadályokba nem üt 
küzik s tehetségükben áll, kötelesek a kérés­
nek készséggel eleget tenni s ezért a város 
helyi viszonyait alaposan ismerniük kell. Meg­
szólításokat, figyelmeztetéseket feltűnés nél­
kül kell tenni, kiabálás, fenyegetés, kézzel 
érintés, durvaság, heveskedés, feleselés kerü­
lendő ; ha a rendőrközegek magukat egészen 
nemes feladatuknak szentelik, a közönség 
meggyőződik, hogy a rendőrség szükséges 
és nélkülözhetlen támasza a társadalomnak. 
Megvesztegethetlenség, részrehajlatlanság, szi­
gorú igazságszeretet s egyéni ' becsületesség 
azon tulajdonságok, melyekkel a rendőrnek 
bírnia kell. Minden rendőr köteles társát 
figyelmeztetni ha az szabályellenesen jár el, 
iszákosság, kártya, adósság csinálás, rossz 
hirü mulató helyek látogatása, rosezhirü 
egyénekkel való ismeretség szigorúan tilos, 
lüzi vagy egyéb veszedelem alkalmával a 
rendőr — ha nincs őrszemen — azonnal 
köteles megjelenni a helyszínén rendfokoza­
tára való tekintet nélkül. 33. §. Valamely 
eseménynek, magánosok viszonyainak illeték­
telen egyénnel való közlése és tárgyalása 
szintén tilos. 34. §. Ajándékot sem meg­

tett szolgálat után, sem pedig teendő szol­
gálatért elfogadni nem szabad.

Ezek volnának röviden összefoglalva 
azok a rendelkezések, melyeket Molnár 
Lajos rendőrkapitány szabályrendelet alak­
jában összefoglalt. Sajnáljuk, hogy a mint­
egy két nyomtatott Ívre terjedő szabályren­
deletet lapunk szült kereténél fogva egész 
terjedelmében nem adhatjuk ; de egyrészt a 
teljes szöveget a képviselőtestület tagjai úgyis 
megkapják tanulmányozás végett, másrészt 
az előadottakból is meggyőződhetik a közön­
ség, hogy rendőrkapitányunk figyelme a leg­
aprólékosabb részletekre is kiterjedt.

A szabályrendeletben foglaltakhoz ke­
vés a mondani valónk. Alakilag és tartal­
milag vannak egyes részletek, melyek ismét­
lődnek ; ezek alkalmas helyükre csak egy­
szer lennének beillesztendők s vannak egyes 
részletesebb, mondhatnék, subjektiv szövegek, 
melyek tán inkább a külön kiadandó szol­
gálati utasításokban foglalhatnának helyet. A 
rendőrtisztviselők ruházatának szinét sem 
tartjuk egészen szerencsésnek -—- eltekintve 
a fekete színnek a sárga gombokkal való 
egyesítésétől, a mi egy kissé tán nem is 
magyaros, — de maga a fekete kelme külö­
nösen nyáron kellemetlen, sőt terhes és a 
mellett a tisztán tartásra is kényelmetlen ; | 
inkább tán mint a legénységé, de finomabb : 
kék posztóból valót ajánlanánk, melyen a 
sárga gomb sem annyira szemet szúró. Mind- 
azáltal ezen csekélységek leszámításával, 
melyen a felülbíráló bizottságnak lesz fela­
data esetleg változtatni, az o%sz szabály- 
rendeletről csak elismeréssel szólhatunk, 
amely a közönség részéről ép k __ y, mint az 
eddigi igazán nyomorúságos rendőrségünk 
részéről szokatlan, de a közönség részéről 
annál inkább várva-várt rendet lesz hivatva 
behozni és állandósítani, s hírlapírói köte­
lességünkhöz híven, melegen ajánljuk a kép­
viselőtestületi tagoknak tanulmányozásra.

Ezzel kapcsolatosan reá mutatunk arra 
is, hogy senki emberfia sem képes valami j 
eredményt fölmutatni, ha arra való eszköz­
zel nem rendelkezik, még akkor sem, ha 
világra szóló lángész, igy vagyunk mi rend­
őrkapitányságunkkal is, midőn azt kívánjuk, 
hogy tisztességesen szervezett személyzet 
nélkül, egyetlen szál rendőrkapitány csinál­
jon rendet 15000 lélekkel biró városban ; ez 
egyszerűen nevetséges kívánság lenne úgy 
városi hatóság, mint általában a közönség 
részéről. A rendőrkapitányt feltétlenül el kell 
látni az alantasabb segédszemélyzettel, az 
alsóbb rendfokozatu rendőrtisztviselőkkel, 
mert a rendőrkapitánynak első feladata a 
rendőri bíráskodás, ami magában véve is 
rengeteg Írásbeli teendőket ró reá s ezek 
mellett a rendőrökre való tényleges felügye­
letet ellátni egyszerűen képtelen s tőle azt 
is megkívánni úgy, amint azt a rend és pon­
tosság s a közönség igénye követeli, egysze­
rűen túlságos.

Másrészt közállapotaink is olyannyira 
elvadultak, aminőt bátran mondhatjuk, messze 
vidéken, sőt állíthatjuk egyetlen dunántúli 
városban sem találhatunk. Ezeknek orvoslá- ! 
«ára feltétlen szükségünk van a szabályrende­
letben foglaltak szerint alaposan szervezendő 
rendőrségre, még pedig minél előbb itt, a 
forgópisztolyok és bicskák szabad használa­
tába annyira begyakorolt duhajok hazájában. 
Tisztességes rendőrt pedig csak tisztességes 
fizetéssel lehet felfogadni, minélfogva sem a 
város hatósága, sem a közönség nem zárkóz- 
hatik el saját jól felfogott érdekében, az 
anyagi áldozatoktól. Ám emelődjön a városi 
pótadó, de szívesen fizetjük, ha tudjuk, hogy 
bennünket, vagyonúnkkal ezen áldozat kész 
»égünk fejében egy jól szervezett, fegyelme­
zett és hivatásának magaslatán álló rendőr­
ség védelmez az utczabetyárok és éjjeli bi­
tangok ellen.

Hja az első tisztességes berendezkedés | 
költségei elől épugy nem térhetünk ki, mint 
az iparos a szerszámok beszerzésétől, kiki a 
maga mestersége szerint. Íme itt álljon egy 
kis statisztika néhány magyarországi r. t. 
városról: Déva (5888 lélek pótadó 35° o', Léva 
860(5 lélek 32%, Losonca 9530 1. 42%, Fehér- 

I templom 9840 1. 63%, Bcszterczcbánya

7330 1. 36%, Kaposvár 12544 1. 62%, Kis- 
ujszállás 12527 1. 30%, Gyöngyös 16123 1. 
9ü%, Ny Ora 14000 1. 48%, Eperjes 14447 
1. 53%, Érsekújvár 13132 1. 37%, Pápa 
17426 1. 5(5-8%, Rimaszombat 6039 1. 41% 
pótadóval. Ezenkívül több apróbb városok, 
mint Kézdivásárhely 4700 lélek, Szilágy- 
somlyó 4649 I.. Lőcse 7000 lélek, Szászváros 
5458 1., Szászrégen 5620 1., Besztercze 9109 
lélek számmal és valamennyi még a legkisebb 
is a rendőri szolgálat pontos és rendes telje­
sítésére a rendőrkapitány mellett legalább 
még egy alkapitánnyal és egy rendőri írnok­
kal rendelkezik. Ahol alkapitány nincs, ott 
van fogalmazó, a nagyobb helyeken pedig, 
melyek Szekszárddal hasonló lélekszámmal 
bírnak, mind a négy rendőrségi tisztviselőt 
megtaláljuk. Jóllehet mi most kezdjük magun­
kat rendessé tenni, de a legénység oktatására, 
külső szolgálatbeli parancsnokságra és még 
a sokoldalú és eléggé tömeges rendőri bírás­
kodás irodai teendőire egyetlen embert szorí­
tani nem lehet és nem szabad. Ellenkező 
esetben minden a régi marad s mi közönség 
pedig a duhaj bicskásokkal szemben szintén 
övezzük fel magunkat tüszővel és rakjuk 
körül késekkel, meg forgópisztolyokkal, mert 
Szekszárdon az ember maholnap csak ilyen 
herczegovinai harczi készenléttel vonulhat ki 
bármiféle ügyes bajos dolgaira.

Képviselőtestületi ülés.
Szekszárd r. t. város képviselőtestülete 

folyó hó 2-án d. u. 2 órakor dr. Hirling 
Ádám polgármester elnöklete alatt rendkívüli 
ülést tartott, melynek tárgysorozatát múlt 
számunkban már közöltük.

A tárgyalásra kitűzött fontos ügyek 
megvitatására szép számmal gyűltek egybe 
a képviselőtestület tagjai, ami joggal várható 
is volt, amikor a város szervezkedésének 
alapvető munkája : a szervezkedési, a polgá­
rok nyugalmát és a közrendet biztosítani 
hivatott csendháboritásról szóló, úgy a piaczi 
sérelmek orvoslására készült vásári és piacz- 
rendészeti szabályrendelet, a városi vagyon 
legtekintélyesebb része, a Szekszárd Szálló 
bérbeadásának jóváhagyása, menedékház épí­
tés, iskolaszék választás és a város sokszor 
járhatlan utczáinak kikövezése került tár­
gyalás alá.

A gyűlés lefolyásáról a következőkben 
számolunk be olvasóinknak.

1. A gyűlés jegyzőkönyvének hitelesí­
tésére Bodnár István és Székely József 
kérettek fel.

2. A város által fenntartott állandó 
menedékházaknak az iskolaszék által előter­
jesztett 1904/905. tanévi költségelőirányzatát 
a 3%-os pótadóból származó 2988 kor. be­
vétellel, 3464 kor. kiadással s e szerint 
mutatkozó 476 kor. fedezetlen hiánnyal, az

i 190;»/906. tanévi költségelőirányzatot pedig 
ugyancsak a 3% os pótadóból származó 
2988 kor. bevétellel, 3544 kor. kiadással s 
556 kor. fedezetlen hiánnyal a képviselőtes- 
tii'et megállapította s a 3%-os ovodai pótadó 
kivetését elhatározta.

A költségelőirányzatban felvett kiadá­
sokból a város a 3 állandó menedékházat, 
u. m. a bátaszéki utczait, a felső utczait és 
az újvárosit tartja fenn.

3. A „Szekszárd Szálló“ bérbeadása 
tárgyában a tanács azt javasolta, hogy a 
szálló Perler Kercsztélynek, mint a meg­
tartott árverésen légtöbbet Ígérőnek, (ajánlata 
8101 koronára szól) adassák bérbe.

Ezzel szemben dr. Leopold Kornél, 
tekintve, hogy a szálló nagymérvű tisztátalan- 
sága különösen a kereskedelmi utazók lap­
jában ellene közzétett nyilatkozatok folytán, 
a szállodától a vendégeket elriasztotta, ami 
a szálló hasznosítását megnehezíti s igy érté­
két csökkenti s tekintve, hogy a várost a 
vendéglő megépítésénél, nem az üzleti szem­
pont vezette, hanem az, hogy mint várme­
gyei székhelyen a vidékiek legalább egy 
kényelmes és az igényeket kielégítő szállo­
dát leljenek, indítványozza, hogy a bérlet 
Lóth Gyula szekszárdi lakos, volt vendég 
lősnek adassák át, az általa Ígért 8100
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kor. haszonbérért Szerződésileg kikötendőnek I 
tartja azonban, hogy bérlő a köztisztaság 1 
közegészség és közerkölcsiség követelményei ’ I 
nek, a bérlettől kártérítés nélküli elmozdítás 
terhe mellett, eleget tenni köteles,

Ol Jf'lj Lajos, 1 óth Károly, aki a vendéglő 
tisztatakinságát a rendőrkapitány tigyolmóbe 
ajánlja és dr. Komáromi) Gyula, a ki a 
tőlépcső szőnyeggel bevonásának kötelezett- 
ségét kéri kimondani, felszólalása után a 
képviselőtestület a „Szekszárd Szállót“ Tóth 
Gyulának adja bérbe.

4. A polgári iskolánál 3 ösztöndíj ala­
pítvány létesült es pedig az Amizoni Károly 
féle 1000 koronás, a tíezerédj István féie 
1200 koronás és a népnevelési 230 koronás. 
Ezeknek az alapítványoknak a községi isko­
laszék és képviselőtestület által megállapított 
alapitó okleveleit a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter pótlás végett visszaküldte, kijelent­
vén, hogy csak ezen pótlás után hajlandó 
azokat jóváhagyni. A képviselőtestület a 
rendelet kívánalmainak megfelelően kimondta, 
hogy az alapítványokat a fent kitett vagyon- 
állagokban átvette, azokat vagyoni felelősség 
mellett kezeli s az alapitó levelek rendelke­
zéseinek mindenkor eleget tesz.

í>. Az újvárosi állandó menedékház ei- 
helyezese tekintntében a tanács azt javasolja, 
hogy a város ennek czéljaira megfelelő épü 
letet emeljen.

Egyik menedékház elhelyezése sem tö­
kéletes, de valamennyi között különösen az 
újvárosi az, a mely legkevésbbé telel meg a 
ezélnak, pedig itt az építés annál könnyeb­
ben vihető keresztül, mert itt a város meg­
felelő telekkel rendelkezik. A képviselőtes­
tület a Fejős Károly mérnök által készített 
tervet és a 11015 kor. 22 fillér építési költ­
séggel előirányzott költségvetést elfogagta.

6. A kövezetvám kérelmezése süsgős 
és elhalaszthatatlan feladatot képez, mert 
ennek engedélyezésétől függ az utczák kö­
vezése miután a városi pénztár ezt a nagy 
terhet másként meg nem bírná A kérvény 
felszereléséhez műszaki munkák szükségesek, 
de mert a városi mérnöki állás betöltését, a 
dolog sürgősségénél fogva, megvárni nem 
lehet, magán mérnököt kell ezek megkészi- 
tésével megbízni. Ezt a megbízást a tanács 
árlejtés utján javasolja kiadni s ezért a kép­
viselőtestület az árlejtési feltételeknek szak­
értők közbejötté melletti megszerkesztésével 
a polgármestert bízta meg.

7., 8., 9. A szervezési, — a vásárrend­
tartási — és a csendháboritás eltiltásáról 
szóló szabályrendelet tíoda Vilmos indítvá­
nyára a napirendről levétetett, s Bod a Vil 
mos elnöklete alatt Orfjy Lajos, dr. Leo­
pold Kornél, Kiss Károly, Nagy János, 
Székéig József és dr. Szászg Endre tagok­
ból álló bizottságnak adatott ki. A bizottság 
által átvizsgált tervezeteket a képviselőtestü­
let nyomdai utón sokszorosítani s minden 
képviselőtestületi tagnak megküldeni hatá­
rozta, hogy mindenkinek módjában legyen 
tanulmányozni s észrevételeit a közelebbi 
közgyűlésen megtenni.

10. A községi iskolaszék megbízatása 
lejárván, annak újjáalakítása vált szükségessé. 
A képviselőtestület az iskolaszék tagjainak 
számát az eddigi 10 tag helyett 16-ban álla­
pította meg s tagokká megválasztotta Boda 
Vilmost, dr. Pirnitzcr Bélát, Kiss Károlyt, 
Ujj Jánost, Nagy Györgyöt, dr. Hirling 
Ádáinot, László Lajost, I'őglein Mártont, 
Mehrwert h Ferenczet, Takler Ferenczet, 
dr. Beöthy Károlyt, Stockinger Jánost, 
Goldberger J. Mórt, dr. Török Ottót, 
Schneider Jánost és Bodnár Istvánt.

11. A tűzi pénztár 1904. évi számadá­
sát 3189 kor. 12 fill, bevételi előírással, 
ugyanennyi bevétellel, 102 kor. I 1 fill, ki 
adással s e szerint mutatkozó 3087 kor. 
pénztári maradványnyal a képviselőtestület 
elfogadta s számadóknak a felmentvényt 
megadta.

12. A választás alá nem eső (virilis) 
városi képviselők 1906. évi névjegyzékének 
kiigazítására a törvény által rendelt küldött­
ség tagjaivá a képviselőtestület megválasz­
totta Fejős Károly, Nagy János és Székely 
József képviselőtestületi tagokat.

13. A fogyasztási adó leírás iránti kér­

vények fölött a képviselőtestület következő- 
kép határozott. Dr. Morváig Istvánnak 40, 
Tornocki János Unnák sióagárdi lakosnak 
10, Schubert Jánosnak 12, Huszár József 
nek 3, özv. Simon Jánosnónak 13, özv. 
Nitsner Pélnónak 12 kor. fogyasztási adó 
tartozását leírta.

14. Az illetőségi ügyek tárgyalása során 
a képviselőtestület Babies Sándorné, Steinin- 
ger Józsefné, Szauer Imre, özv. Blahó Emil 
Jánosné és Deák Fercncz illetőségét meg­
tagadta.

15. A városi pénzek elhelyezésére a 
képviselőtestület névszerinti szavazással a 
Szekszárdi takarékpénztárt és a Tolnamegyei 
takarék és hitelbankot jelölte ki. A szava­
zásnál igennel szavazott 78, szavazati jogá­
val nem élt (mint érdekelt) 11 képviselő; 
nemmel senki sem szavazott.

16. A város a tanács javaslatára rendes 
tagul belépett a Magyar szőlősgazdák orszá­
gos. egyesületébe, amely egyesület a szőlőter­
melés, szőlő- és borértékesítés előmozdítását 
tűzte ki czélul s ózdijának elérésére, az e 
tárgynál felszólalt Tóth Károly előadása sze­
rint, eddig is már számottevő, eredményes 
munkásságot fejtett ki.

Bizottsági Ülés. A városi szabályren­
deletok átvizsgálására a képviselőtestület 
folyó hó 2-án tartott illésén kiküldött bizott­
ság f. hó 6-án délután kezdette meg Boda 
Vilmos elnöklete alatt a szabályrendeletek 
vizsgálását. Az ülésen részt vettek az el­
nökön kívül: Örffy Lajos, dr. Szászg Endre, 
dr. Leopold Kornél, Székely József és Nagy 
János bizottsági tagok; a tanács részéről a 
bizottság által, netán kívánt felvilágosítások 
megadása végett, dr. Hirling Ádám polgár- 
mester, Janosits Károly főjegyző és Molnár 
Lajos rendőrkapitány. A bizottság 2—6 óráig 
volt együtt s ez idő alatt a szervezési szabály- 
rendelet tervezetet vizsgálta át s azt némi 
módosítással cl is fogadta. A másik két 
szabályrendelet tárgyalását az idő előhaladott- 
ságára való tekintettel máskorra hagyták.

Kérelem!
A szegény szűkölködő minden időben, 

de különösen a téli időszakban leginkább 
reászorul a jóemberek könyörületére.

Azon emberbaráti szeretet, mely min­
denkor készszéggel meghozta az áldozatot 
a szegény nélkülözők nyomorának enyhíté­
sére, arra készteti a szekszárdi népkonyhát, 
hogy az idén is megkezdje a felebaráti sze­
retet gyakorlását, mely egyedüli és legne­
mesebb hivatása.

Száz és száz éhező, nyomorgó ember­
társaink nevében tehát bizalommal fordulunk 
a jószivü emberbarátokhoz és kérjük őket, 
hogy a szekszárdi népkonyhától ezúttal se 
vonják meg szives támogatásukat és áldozat- 
készséggel hozzák meg könyöradományaikat.

A szekszárdi népkonyha hálás köszö­
nettel fogad el könyöradományokat úgy kész­
pénzben, mint élelmiczikkekben.

A kegyes pénzadományokat kérem egye­
nesen nevemre Szekszárdim küldeni. A ke­
gyesen adott élelmiczikkeket pedig kérem 
a népkonyhához juttatni. (Szekszárd, Sétpatak 
utcza 1113. sz., róm. kath. óvoda.) Ez 
utóbbi adományokat kérem csak néhány sor­
ban nyi t levelezőlapon velem tudatni.

Szekszárd, 1905. évi deczember havában.
Hazafiul üdvözlettel:

Bezeródj Pál.

HÍREK.
— Főispánunk felmentése. Távozó fő­

ispánunknak saját kérelmére történt felmen­
tését a hivatalos lap deczember 8-iki száma 
következőleg közli :

Magyar belügyminiszterem előterjeszté­
sére Széchenyi Sándor grófot, Tolnavár - 
megve főispánját ezen állásától saját kérel­
mére felmentem.

Kelt Bécsben, 1905. évi okt. hó 30-án.
Ferencz József s k.

Kristó/fy József s. k.

Széchenyi Sándor gróf v. b. t. t., 
To Inavái megye főispánjának, ezen állástól 
saját kérelmére való felmentése alkalmából, 
kiváló szolgálatai elismeréséül, a Ferencz 
József-rend nagykeresztjét adományozta a 
király.

— Kereskedelmi tanácsos. Ő Felsége 
a király Mehrwerth Ferencz szekszárdi elő­
kelő kereskedő, kereskedelmi törvényszéki 
ülnöknek a kereskedelmi tanácsosi czimet 
díjmentesen adományozta. — Igazán őszintén 
ürülünk e derék és érdemes kereskedő meg­
érdemelt kitüntetésén.

A vármegyei központi választmány 
e hó 11-én ülést tart, melyen az országgyű­
lési képviselő választók 1906-ik évre érvé­
nyes névjegyzékét véglegesen megállapítják.

— Kitüntetéssel tett szigorlat. Beöthy 
László, Beöthy Károly szekszárdi ügyvéd 
fia, a múlt héten kitüntetéssel tette le a 
jogtudomány', első szigorlatot a kolozsvári 
egyetemen.

— Köszönetnyilvánítás. Az egyesült 
szekszárd-tolnamegyei nőegylet a közösen 
rendezett tea-estélyek jövedelméből a veze­
tésem alatt álló r. kath. ovoda javára 188 
kor. 76 fillért jutatott, meiy adományért a 
válsztmány nevében ezúton hálás küszöne- 
temet fejezem ki. Döry Pál né elnök.

— Esküvő. Alsódraskóczi Morvay 
László vármegyei árvaszéki nyilvántartó e 
hó 5-én tartotta esküvőjét özv. Morvay 
Istvánná úrnővel.

— Felolvasás. A soproni ev. ifjúsági 
egyesület m. hó 26-án tartott ünnepélyén 
földink Koritsánszky Ottó négy sikerült 
költeményt olvasott fel. Ezek czime: Vallo­
más, Télivasárnap, Szülőföldemen, Deczem­
ber végén. A derék fiatal Írót —- ki lapunk 
nak is munkatársa, zajos tapssal jutalmazta 
az ünnepségen megjelent nagyszámú közönség.

— A r. kath. ovoda karácsonyfa ün­
nepélye. A szekszárdi r. kath. ovoda a szo­
kásos évi karácsonyfa ünnepélyét f. hó 23-án, 
délután fél 4 órakor, saját helyiségeiben fogja 
megtartani, mely ünnepélyre a t. szülőket és 
az érdeklődő közönségét tisztelettel meghívja 
a választmány nevében Döry Pál né elnök.

— A szekszárdi kerületi tietegsególyző 
pénztár azon alkalommal, hogy Szekszárd 
rendezett tanácsú város lett s igy az I. fokú 
iparhatóság teendőit a központi járás felszolgá­
ld rája helyett a törvény értelmében a városi 
tanács fogja végezni, kérte a kereskedelem­
ügyi minisztert, hogy engedje meg, hogy az 
I.-foku iparhatóság továbbra is a főszolgabíró 
maradhasson. A miniszter azonban elutasította 
a kérelmet azzal, hogy a törvény értelme 
szerint a hol a pénztár székel, ott az az 
1. fokú iparhatóság illetékes a betegsegélyző 
pénztár ügyeiben is eljárni, amelyik a szék­
helyre illetékes s mivel a pénztár Szekszár- 
don székel, erre a székhelyre a városi tanács 
illetékes, minélfogva a központi járás fő­
szolgabíróját az I. fokú iparhatósági teendők 
alul felmenteni kellett.

— Körorvos választás. A teveli ürese­
désben volt körorvosi állásra dr. Griinvald 
Elek volt váraljai bányaorvost választották 
meg.

— Artézi kút. Addig készülődik váro­
sunk az ártézi kút fúrásával, mig magán- 
vállalkozó megelőzi. Úgy értesülünk, hogy 
dr. Szászy Endre és társai ártézi kutat 
szándékoznak furatai a vasúton túl. Óhajtjuk, 
hogy siker koronázza derék vállalkozásukat.

A szekszárd hátai ármentesitő társu­
latnál teljes erővel megkezdődött a „téli 
munka“, a hátai töltések felmagasitása és a 
múlt nyári zivatarok által teljesen eliszapolt 
csatornák kiásása. Minthogy 100 ember talál 
a társulatnál földmunkával egészen tisztessé­
ges keresetet és ugyanannyi család nem 
kénytelen kivándorolni a téli kenyér hiánya 
folytán. Egy erős kubikos még e rövid téli 
napokban is megkereshet 2—2 K. 40 fillért!

— Állami kedvezmény egy szeszgyárnak. 
A m. kir. földmivelésügyi miniszter, a m. 
kir. pénzügyi miniszterrel egyetértőleg özv. 
Daróczy Tamásné szül. Szeniczey Stefániá­
nak, Paks község határában levő mezőgaz­
dasági szeszgyára részére az 1890. XLIX. 
t.-czikkben biztosított állami kedvezményeket 
megadta.
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— A bírói kar estélye. Ritka kedélyes 
vacsorát tartottak csütörtökön este a szek­
szárdi kir. törvényszék, ügyészség és a hozzá 
tartozó járásbíróságok bírái, ügyészei és 
jegyzői a szekszárdi kaszinó termeiben. Rö­
vid ittléte alatt az uj törvényszéki elnök 
magyaros vendégszerető házánál az egész 
m®gye bíróságát maga köré vonzotta s ennek 
mintegy folytatása volt az a pompásan sike­
rült bírói vacsora, mely most a kaszinóban 
leíolyt. A kedv pompás volt. A megjelent 
hölgyek kivilágos kivirradtig kitartottak tán ez 
és czigányzene mellett. — Jelen voltak: 
Asszonyok: Hazslinszky Gézáné, Ágoston 
Istvánná, Krcsmárik Pálné, Szabó Gyuláné, 
Kövessy Ödönné, Gyük Ferenczué, Áld or
Ödönné, Pssthy Pálné, JMivtli László né Fc, v , óné, rejos
Imréné, Kozacsek Józsefné, Wagner Andorné, 
Győry György né Szekszárdról, Szentpétery 
Józsefné Paksról, Baán Zsigmondné Bouy- 
hádról. Leányok: Salamon Erzsiké, Kövessy 
Sára, Szentpétery Irén Paksról, Borsody Teri 
Tolnáról.

— Uj vendéglő. Hallomásunk szerint 
Perlel' Keresztély a Szék szárd Szálló ez 
idő szerint való bérlője, uj vendéglőt akar 
építeni Szekszárdon.

— A szekszárdi népkonyha. A szek­
szárdi népkonyha ügyében ki bocsásott lelkes 
hangú felhívásra külön is felhívjuk a nagy- 
közönség figyelmét. A szekszárdi népkonyha 
emberbaráti nemes czélját és hivatását semmi 
sem mutatja jobban, minthogy a földhöz 
ragadt szegény nép között 1905 évi január 
3-tól márczius 4-ig 9,740 adag meleg ételt 
és 470 kenyeret, vagyis átlag naponként 
1(35 adag ételt osztott ki. Méltó tehát a 
jótékony szivek s nemesebb lelkek nagyobb 
arányú pártolására.

— Áthelyezés visszavonása. Múlt heti 
számunkban említettük, hogy Antal Pál 
szekszárdi alapítványi uradalmi ispánt f. hó 
15-től kezdve Budapestre helyezték át. Most 
úgy értesülünk, hogy Antal Pál ispán egv 
pár évig mégis csak Szekszárdon marad, 
legalább ily Ígéretet nyert odafenn, igy a 
szekszárdi számtartóság beszüntetése sem 
véglegesen elhatározott dolog még.

— Ózsák puszta bérbeadása, Baun- 
garten Sándor igazgató, a vallás- és közok­
tatásügyi miniszter kiküldötte e héten Szek­
szárdon járt. A már régebben bérbeadott 
ózsáki pusztát adta át ifjú Leopold Lajos 
bérlőnek. Ezután Yilczek Sándor józsefpusz- 
tai bérletére ment, hol a szükségessé vált 
építkezés ügyében tartott szemlét.

— A bonyhádi vasúti állomás áthelye­
zése. A múlt szerdán éjjel Bonyhádról Sze- 
pessy Kálmán jegyző vezetésével, nagyobb szá­
mú küldöttség utazott Budapestre Vörös László 
kereskedelemügyi miniszterhez, hogy tőle a 
vasúti állomás áthelyezését kérjék, mivel az 
most oly messze esik a községtől, hogy an­
nak a bonyhádi kereskedelem és ipar alig veheti 
hasznát. Ä küldöttség tisztelgett a miniszternél, 
aki biztatólag bocsátotta el a küldötteket.

— Borforgalom. Az utóbbi hat hét 
alatt élénk kereslet mutatkozott, de csak a 
legolcsóbb minőségű lapi termékek iránt, 
melyeket a kereskedők 20 filléren aluli ár­
ban jól összeszedtek, konyak gyártásra több 
ezer hektolitert elszállítottak. Jobb minőségű 
hegyi termék igen nehezen talál vevőre, bár 
a termelők jól ^szállottak az árakkal. Hegyi 
siller 24 26 fillérért, fehér olasz rizlingi és
kádárka vörös bor 30—32 filléren felül nem 
talált vevőre. így a termelő nem igen találja 
meg számítását. Most már az őszi campugne- 
nak ide s tova vége van 1 Nagy mennyiségű 
készleteink — a tavalyinál sokkal finomabb 
és egészségesebb minőséggel — pinezében 
rekedtek és tavaszra várják a vevőt. Úgy 
látszik, nagykereskedőink nem lettek kellő­
leg értesítve, mert hiszen a paksi és egyéb 
környékbeli homoki borok az őszön ilyen, 
vagy még kedvezőbb áron találtak vevőre! 
Nem jó lenne-e egy borvásárt rendeznünk ?

— Merénylet egy postatiszt ellen. Bony 
hódon a unit pénteken este Müller Károly 
p. és t. gyakornok ellen az est sötétjében 
merényletet követtek el, amennyiben nyak- 
szirten szúrták és életveszélyes sérülést ej­
tettek a derék fiatal emberen, aki iránt 
Bonyhádon általános részvét nyilvánul meg.

Mint bonyhádi tudósitónk Írja, a tettes kézre 
is került. Több fiatal ember a Bonyhád kö­
zelében levő Aranykereszt korcsmából haza­
felé menet berúgott állapotban haladt végig 
Bonyhád utcáin és a véletlenül éppen arra 
jövő Müller Károlyt Läufer Antal jó kedvé 
ben nyakon szúrta. A csendőrség a merény­
lőt csakhamar letartóztatta, de még arról se 
adhatott föl világosi tást, mivel szúrta meg 
Müllert, akit nem is ismert. A sérült állapota 
azonban aggodalomra nem ad okot.

— Népgyülések. E hó 10-én Tolnán, 
17-én pedig Bátaszéken népgyülést tartanak 
az ált. titkos választói jog tárgyában.

— Lövés ok nélkül, lláci István szek­
szárdi legény, három más társával, múlt 
vasárnap este Kovács Havid szekszárdi la­
kos háza falát kezdte bemocskolni, A házi­
gazda észrevette, kiment és figyelmeztette 
a legényeket az illendőségre. Erre a figyel­
meztetésre Rácz elővette forgó pisztolyát s 
Kovácsot fejbe lőtte : azután társaival — re 
bene gesta — a nagy vendéglőbe távozott 
mulatni. Itt fogták el a csendőrök s még 
neki állott feljebb, azt kérdezvén a letartóz­
tató csendőröktől, hogy mit akarnak velem ? 
mintha teljesen ártatlan mulató lett volna. 
Hát ez már csakugyan betyárság és igen 
kívánatos, hogy Szekszárdon a rendőrség 
minél előbb és alaposan szervezve legyen 
A meglőtt Kovács Dávid, élet-halál közt 
lebeg. A golyót még mindég nem tudták 
fejéből kivenni.

— Lóhus kimérés a decsi tanyákon.
Régi, mondhatni ősi szokása a pásztor és 
tanyai népnek, hogy kutyáikat esett állatok 
húsával táplálják. Ilyen esetet jelentett fel a 
decsi csendőrség is. Baranyai László decsi 
lókupecz, eddig üt darab lovat bunkózott le ; 
busát pedig eladogatta a juhászoknak és 
tanyai lakosoknak. Az ebeknek ilyen hússal 
való táplálása amilyen általános szokás és 
részben indokolt is volt a régi időben, a mai 
korban éppen annyira veszedelmes, mert 
nem tudható, hogy az ilyen lebunkózásra 
való állatok nem valamely fertőző beteg­
ségben szenvednek-e? s az ebek az emberre 
nézve közveszélyessé válnak, részint a fertő­
zés tovább terjesztésével, részint harapásuk­
kal ; mert tudvalevő, hogy a hússal etetett 
ebek sokkal vadabbak és harapósabbak.

— Elgázolta a vonat. özv. Bereczky 
Gyuláné, Bereczky Gyula szekszárdi iparos 
édesanyját tegnap beszállították a szekszárdi 
Ferencz kórházba. Sárbogárdou elütötte a 
vonat s egyik lábát bokában leszelte.

— Lövöldöző asszony. Bárdos Istvánná 
szül. Kalmár Erzse pilisi asszony bátor 
fehércseléd, nem fél a pisztoly elsütéstől 
sem. így a napokban rálőtt Szilli István 
pilisi legényre egy forgópisztollyal, de a 
lövésben gyakorlatlan asszony, nem találta 
el a czélt s a legény sértetlen maradt.

— Arczul ütött vasutas. Weigand 
András szekszárdi lakos, Holczinger József 
bataszeki vasúti hivatalnokot a csendőrség 
jelentése szerint az állomáson még október 
hó 1-én arczul ütötte. A bántalmazott vasutas 
most keresi igazát a bíróságnál.

— Keresik a baromfit Keresik a ba 
romfit, de legkivált azok, akik nem szoktak 
ilyesfélét drága pénzen venni. A vakmerő 
tolvajok minden héten kísérleteznek több­
kevesebb szerencsével. Vasárnap éjjel a 
Mutsenbacher-féle vendéglő udvarát látogat­
ták meg, de az éppen akkor hazatérő min- 
denes észre vette a baromfi ól körül setten­
kedő alakokat s a kutyát rájuk uszítva, 

j elriasztotta őket.
Birka lopás. A régi juhászvilágra 

emlékeztet, az a birka lopás, mely a múlt 
j hó utolsó napjaiban történt. Kovák György 

bátaszeki lakosnak a sárpilisi szabad 
I legelőn van a birkanyája. Múlt hó 28—30 ika 

közti időben egy kost és 3 darab anya- 
birkát ismeretlen tolvajok elloptak. " A 
nyomozás eredménytelen volt eddig. Régen 
paprikássá meg gulyássá változhattak már 
ezek, hiszen a régi világban is igy éltek a 
juhászok más nyájából való hússal.

I — Ingatlan forgalom. Malzon Béla, 
Szekszárd városi jegyző megvette özv. 
Spitzer-né Budai-utczában levő házát 12500 
koronáért.

— A feleségét kereső férj. Máiké 
Mihály sióagárdi lakos kezében egy hatal- 

! más bottal viszont akarta látni előle eltűnt 
életepárját. Kereste tehát minden felé, igy 
özv. Péter Istvánné szatócs üzletében is. De 
mert az asszony nem került elő, előbb bot­
tal, majd revolverrel fenyegette Péter Ist- 
vánnét, ki most a törvényen keres igazságot, 
a miért a feleségét kereső férj úgy — ráijesztett.

— Előkerült disznókupeczek. Előző szá­
munkban megírtuk, hogy Deesen, két Hor­
váth testvér eltűnt hazulról, magával vivén 
valami 1280 koronát, melyet disznók árába 
kellett volna kifizetniük. Utólag úgy értesü­
lünk, hogy az eltűnt két kupecz előkerült a 
pénzzel együtt. Ügyes-bajos dolgukban jár­
tak valahol, ezt adják eltűnésük okául.

— Árva J. könyvkereskedésére felhív­
juk a n. érd. közönség figyelmét (Szekszárd, 
Dr. Hangel-féle ház), hol szükségletét bárki 
jutányos árak mellett fedezheti. Igen nagy- 
raktár levélpapirosokban, képes levelező 
lapokban és eredeti solingeni zsebkések­
ben. Zenemű újdonságok zongorára, hege­
dűre és czimbalomra igen nagy választékban.

- Megölte a szénjáz. Mestyán József 
dunaföklvári lakos t, hó 3-án este 8 órakor 
nejével átment a szomszédba egy kis beszél- 

! getésre. A kis Erzsikét, alvó, öt éves leá­
nyukat azonban odahaza hagyták. A kis 
leány olyan szépen aludt, hogy fel sem éb- 

1 i'edt többé, mert a gondatlan szülők távozá- 
I suk előtt a kályhát szénnel jól megrakták s 

mikor 1 óra múlva haza mentek, kis leányuk 
már halva feküdt, a kályhából kiömlő gáz 
megölte a szegény kis teremtést.

Vérengző férj. Véres családi dráma 
hire érkezik Dunaszcntgyörgyről. Vincze 

I Ferencz dunaszentgyürgyi lakos f. hó 6-án 
feleségét agyonütötte, napát pedig életveszé­
lyesen megvagdalta, azután saját magát ölte 
meg. A paksi kir. járásbíróságtól Nemeik 
József albiró ment ki a helyszínére, hogy az 
életben levő anyóst kihallgassa, de teljesen 
eszméletlen állapotban találta; életben mara­
dásához nincs is remény. A rémes tett oka 
családi viszálykodás volt.

Betörés. Ma virradóra Bekő Ferencz 
hentes -mészárosnak a Fejős-házban (a város­
háza közelében) levő üzlethelyiségét feltörték 
és onnan nagymennyiségű husnemüt elvittek. 
A pecsenye kedvelő ismeretleneket éber rend­
őreink keresik.

Bífó előtt.
(Megtörtéül.)

A simou tornyai községházánál különös becsület- 
sértési tárgyalás folyt le a napokban.

Villány János, a panaszos, Szili Imre a vádlott, 
valamint Somogyi József a tanú, megjelennek a köz­
ségi biró előtt.

A tárgyalás a Ionnalitások elintézése után itrv 
folytatódott:

Biró: Villány József panaszost felhívom, hogy 
panaszai itt előttünk ismételten adja elő.

\ illán!/ ■ Panaszom abból áll, hogy Szili Imre 
*z 1' kutyáját \ Hiánynak nevez e el és valahányszor 
engem akárhol meglát, szinte tüntetőleg elkezdi ku­
tyáját szólitgatni: Villány ne 1 Gyere ide Villány. 
En ezen eljárást magamra nézve sértésnek veszem.

Bíró : (a tanúhoz) Igazolja-e Ön a panaszosnak 
most előadott szavait ?

A Uniti: Igen; magam is többször hallottam, 
hogy Szili ur Villánynak szólította kutyáját.

Bil'O : Mit szol Ön Szili Imre ezen elmondott 
p- nászhoz ?

Szili : Villány ur szavait nem ezáfolhatom 
meg; mert hogy kutyámat Villánynak neveztem el, 
az csakugyan igaz, Ezt azonban csak azért engedtem 
meg magamnak, mert Villány urnák egy csúnya 
piszkos macskája vau, melyet ő Szilinek nevezett és 
melyet ö ezen a néven is szélit; az én kutyám legalább 
szép és tiszta állat 1

Villan ” : Bocsánatot kérek, de én macskámat 
nem Szilinek, liánéin Csilinek szoktam szólítani.

Biró : (a tanúhoz) Hallotta-e ön, hogy Villány 
a macskáját szólította volna ?

A Unni : Igenis hallottam ; és én is úgy értet­
tem, hogy \ ilány ur Szilinek szólította macskáját.

Villány : (izgatottan) De ismételten bocsánatot 
hérek biró ur, a tanú ur nem jól értette szavaimat, 
mert én a macskámat mindig Czilinek, nem pedig 
Szilinek szólítottam.

Biró: így látszik, hogy Önök kölcsönösen 
sert • gettók ily módon egymást, tehát legjobb lesz, ha 
kibékülnek.

Szili: (egyet gondolva, Villányhoz) Hogyan 
szólította ön kérem a macskáját ?

Villány : (még mindig izgatottan) Mindig Czili­
nek és sohasem Szilinek.
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Bátaszék
. Bi'^sz6(keu fo'yó hú 7-én történt meg 

az u, elöljáróság választása. Az I-„fl bíró 
kivetelevel esiipa uj ember került bele. l-ső 
bíró Wol/ Mátyás, Il-od bíró Genua Mihály 
küzgyam Hater Lőrincz, pénztáros Mái er 
tryorgy ellenőr Kolberi József; esküdtek • 
Janii Márton Beier le Márton, Katzenberger 
.József, W/WA Peter, A'ny/y Simon, Mészáros 
Ignácz, id. Petkoüics Lázár.

Dees.
Elöljáró választás. Deesen folyó hó 

2 án volt az elöljáró választás a következő 
eredménnyel: I. bíró: K. Szél Mihály. II. 
bíró: Ifjú János. Pénztárnok: Kabin István 
Közgyám: B. Varga János. Esküdtek • G 
Varga Mihály, Sándor András, Hátai József 
Pozsgai János, K. Pörnyi István, Paksi János’ 
D. Szél János és B. Gamos János.

Villanyvilágítás. Decsen is van már 
villanyvilágítás, nem ugyan az utczán, de 
az ottani malomban. Vay Ferencz és társa 
deesi motor-malom tulajdonosok az egész 
malmot, a molnár lakást és saját lakrészüket 
villanyvilágítással látták el. A korszerű újí­
tásnak sok nézője akad, még megérjük, 
hogy a vagyonos Decs egyszer csalt kedvet 
kap az általános villany világi táshoz

Őesény.
öcsény községben decz. 2-án volt az 

elöljáróság megválasztása, mely d. u. 2 óra- 
bor kezdődött Bajó Pál főszolgabíró jelenlé­
tében. Első biró lett Paprika János, másod 
kiró Napi/ Pál Sándor, pénz tárnok lett ismé­
telten .egyhangúlag Márkus Sándor, köz- 
gyám Krseni János. Esküdtek lettek: 
Magyar Pál Kis, Czakói János ifj., Lovas 
István K, Andics József, Nagy János H., 
Sohár István és Poroszlói János.

Pálfa.
Biró választás. Br. Jeszenszky György 

a simontornyai járás főszolgabírója, múlt hó 
27-én ejtette meg Pál fán a biró és elöljáró 
választást. Bírónak egyhangúlag Bertalan 
József ifjabb választatott meg, a ki a lefolyt 
J évben már a bírói tisztséget viselte, mely 
idő alatt a nép bizalmát annyira megnyerte, 
k°gy újból egyhangúlag megválasztották. 
Másod bírónak Farkas Istvánt, pénztáritok­
nak Blézer Jánost, közgyámnak pedig Bie­
der Ödönt választották meg. A községi kép­
viselő-testületi tagválasztás pedig 25-én volt. 
Sebestyén Gábor, Komlósi Ferencz, Nyíri 
József, Kazi István és Alsó Bertalan József 
választattak meg.

Tolna.
A községi tisztujitás Tolnán f. hó 

4-én délután ment végbe Bajó Pál járási 
főszolgabíró elnöklete alatt. Az érdeklődés 
óriási volt, ember, ember hátán tolongott, 
minden párt orőssen bizva a győzelemben. 
Különösen a bírói állások betöltésénél volt 
heves a küzdelem. Budai János és Ezer Jó­
zsef az eddigi biró harczolt egymással; végre 
is a megejtett szavazás után Ezer József lett 
megválasztva alig 10 szótöbbséggel. Másod 
biró lett Potyondi Sándor, pénztáros Stein- 
bach János, ellenőr Kapitány Ferencz, köz

Wosinsky Mór felolvasása Pécsett. 
Említettük már, hogy kiváló tudósunk 
Wosinsky Mór felolvasást tart a pécsi kath. 
körben. A minden tekintetben sikerült fel­
olvasásról Így ir a „P. N.“ : Felette érdekes 
es minden tekintetben sikerült volt a Katii. 
Körnek vasárnap tartott felolvasó estélye. 
Wosinsky Mór, szekszárdi apátplébános, az 

országos lórii archeológus felolvasása állt az 
érdeklődés homlokterében s amit nagyper - 
s pék ti váj u, mindvégig figyelmet bilincselő 
előadásában nyújtott, valósággal elragadta a 
szinte telelmes számban összesereglett közön­
ségét. Szólt a világ teremtéséről Mózes taní­
tása alapján, a 6 nap, illetőleg 6 korszak 
evolúciója szerint, kezdve az ősköd mozgá­
saitól egész addig, inig a teremtő szóra meg- 
jelent és királyi székébe Lilt a teremtésnek 
szabadakarattal, értelemmel és szeretettel 
kői on ázott ura az ember A bibliai szöve°- 
minden mondatánál bőven kiterjeszkedett a 
a legmodernebb tudományos igazságokra, 
kimutatta a harmóniát a szentirás és a tudo­
mány tanításai között.. Előadását gyönyörübb- 
nél gyönyörűbb, eredeti, külön e ezéira ké­
szült skioptikon-képekkel illusztrálta, melyek 
szinte kézzelfoghatóvá tettek a nagytudomá- i 
nyu apparátussal összeállított felolvasást. Az 
uj gép, melynek egyúttal bemutatója volt 
ezen estély, kitünően mtködik s a képek a 
lehető legtisztábbak és legélesebbek voltak.
A másfél órára terjedő felolvasást két részre 
osztották s az időközt Perczel Sárika remek j 
énekszámai, Lechner Paula szavalata, ki 
Várad i-Nemcs „Az Ur ítél“ ez inni meló- ! 
drámáját adta elő, töltötte ki. A műsor első 
és befejező száma az újon alakult férfikar 
éneke volt, mely Biliéi' Illés tanár, köri 
igazgató dirigálásával először Kitekerniük 
„Normann dalat11, végül Huber „Király in- 
duló"‘-ját adta elő. Felöl vasó-estély után tár­
sasvacsorára gyűltek össze a tagok, férfiak 
és hölgyek vegyest, ahol Relémen Mihály 
alel nők, Bittér Illés igazgató üdvözölték és 
ünnepelték a közreműködőket, első sorban 
Wosinsky Mórt, ki viszont a kath. kör 
disztingvált közönségére emelte poharát. An- 
yyal Pál dr. jogakad. tanár az estélyeknek 
már hosszú időn át rendezőjére, Bittér Illés 
tanárra emelte poharát. Vidám hangulatban 
a késő éjjeli órákig maradt együtt a társaság.

A ciszterciták ünnepe Székesfehér­
várott. Virág Benedek és Ányos Pál em­
léktábláit nagy ünnepség között a múlt va­
sárnap helyezték el a székesfejérvári cister- 
cita rendház falába annak emlékére, hogy a 
két ünnepelt egykor ott tanított. A tudomá­
nyos akadémia részéről megjelentek Bodies 
Ferencz, Goldziecher Ignác és Békefy Ke 
mig, kik koszorút helyeztek az emléktáblára.
Az ünnepély első része a Szent István te­
remben folyt le, melyet egészen megtöltött a 
város előkelősége. Zichy Jenő gróf megnyi­
tója után Szapáry László dr. tartott felolva­
sást, melyben a költők érdemeit méltatta. Az 
emléktáblánál Zalay Mihály főgimnáziumi 
igazgató és Vigyázó Imre főmérnök tartottak 
alkalmi beszédeket. Az ünnepséget délután 
2 órakor diszlakoma zárta be, melyen szá­
mos félköszöntő hangzott el.

közönség kényelmére a felolvasás esti 8 óra­
kor kezdődik rendszerint s a terein fűtve 
van. A hosszú téli estékben kéthetenként 
í endezett előadások csak kellemes szórako­
zást nyújtanak.

EGYLETEK, TÁRSULATOK
Választmányi ülés. A „Szekszárdi 

Kaszinó“ választmánya folyó hó 4-én délután 
5 órakor Krummer János elnöklete alatt 
ülést tartott. Ez alkalommal a tauok sorába 
felvétettek Sinkovits Géza kiz. aljárásbiró, 
Alacs Zoltán főmérnök, Polacsek László 
állomás főnök, Molnár Lajos rendőrkapitány 
és Halász Gyula állatorvos. A lapok meg­
rendelésénél elhatározták, hogy a „Magyar 
Szó'1 kivételével, emely helyett „L’ Illustra­
tion11 franezia folyóiratot rendelik meg, a 
múlt évben járó lapokra fizetnek elő. Tóth 
Károly indítványára elhatározta a választ­
mány, hogy a kaszinó fűtésének átalakítá­
sára vonatkozó terv elkészítésére Komjáthy 
Sándor mérnököt felkérik, Simontsits Elemér 
ügyvezető igazgatót pedig megbízta, hogy 
a kaszinó bazárépülete előtti köztér tisztán­
tartása tárgyában Dr. Hirliny Adómmal, 
Szekszárd város polgármesterével lépjen 
érintkezésbe.

TANÜGYI HÍREK.

Áldozatkész iskolafenntartók.

Muzeum, közintézetek ügyei.

gyám Eg le Adolf. Elöljárók lettek : Edl- 
nuíyer Linót, Horváth János, Izsyum Fe­
rencz, .Kaizcr János, Máttger András, Simon 
Terencz, Totlerveich József és Veltman 
Ignácz. A választás a legnagyobb rendben 
folyt le.

Felolvasás a múzeumban. E hó 3-án 
a muzcuin egyesület folytatta felolvasó esté­
lyét a muzeum képtártermében. Az Alpesek 
és a Rajna vidéke került felolvasásra. A 
szöveget Kálmán Károly olvasta; a közön­
ség valamivel nagyobb számban jelent meg 
mint azelőtt szokott, de még ez sem kielé­
gítő ahhoz képest, hogy mily számban láto­
gathatnák ezeket az ismeretterjesztő és élve­
zetes felolvasásokat, melyek az egyesületnek 
tetemes költségébe kerülnek. Most már a

Az 1868. évi XXXVIII. t. ez. 27. 
§-a szerint egy tanteremre csakis 60 gyer­
meket kell számítani. Ugyanezen törvényczikk 
34. §-a értelmében egy tanító 80 növendéknél 
többet nem taníthat.

Ebből azt következtethetjük, hogy az 
eiedmeny annál jobb, minél kevesebb gyer­
mek jár fel egy tanterembe, mi nagyon ter­
mészetes is, mert ha kevés a növendék, 
könnyebb a fegyelem tar tás, jobban szemmel 
tarthatja a tanító növendékeit, minden moz­
dulatát, cselekedetét figyelemmel kisérheti és 
a mi a fő, mindennap kikérdezheti vala­
mennyit, igy a tanulók figyelnek és tanulnak, 
miből kifolyólag az eredmény feltűnő nagy 
8 ily gyermekekből lesznek értelmes, okos 
polgárok.

Nagyon helyesen fogták ezt fel az 
izraeliták, kik óriási összegeket áldoznak 
iskolai czélokra, meit azt akarják, hogy 
tudjanak gyermekeik, ezért nem nézve a 
törvényt, minden 10—49 gyermekre egy 
tanítót tartanak, csakhogy okos gyermekeket 
neveljenek a hazának.

Ezen állításomat mutatja a következő 
kimutatás: 1. Görbőn Klein Ármin izr. taní­
tóhoz 20 mindennapi. 2. Görbőn Deutsch 
Berta izr. tanítónőhöz 21 mindennapi. 3. 
Gyönkön Kovács Lajos izr. tanítóhoz 24 
mindennapi. 4. Hőgyészen Kornstein Ignácz 
izr. tanítóhoz 23 mindennapi. 5. Hőgyészen 
8üss Ármin izr. tanítóhoz 33 mindennapi. 
6. Hőgyészen Klein Irén magán tanítónőhöz 
8 mindennapi. 7. Simon tornyán Klein Mór 
József izr. tanítóhoz 19 mindennapi. 8. Bony- 
hádon Schvartz Márkus izr. tanítóhoz 35 
mindennapi. 9. Konyhádon Spitz Czeczilia 
izr. tanítónőhöz 36 mindennapi. 10. Kony­
hádon Blumenstock Jakab izr. tanítóhoz 49 
mindennapi. 11. Konyhádon Hochsinger Nelly 
izr. tanítónőhöz 40 mindennapi. 12. Fadd on 
Kölni Ármin magán tanítóhoz 21 mindennapi. 
13. Szekszárdon Kreuzer Károly izr. tanító­
hoz 24 mindennapi. 14. Szekszárdon König 
Géza izr. tanítóhoz 22 mindennapi. 15. Szek­
szárdon Weigl Lujza izr. tanítónőhöz 44 
mindennapi. 16. Tolnán Pataki Izidor izr. 
tanítóhoz 32 mindennapi. 17. Bölcskén W. 
Reinhercz J. izr. tanítónőhöz 21 mindennapi. 
18. Pakson Szirtes Zsigmond izr. tanítóhoz 
40 mindennapi.' 19. Pakson 3 orth. izr. 
tanítóhoz 122 mindennapi. 20. Döbröközün 
Fleischmann Adolf izr. tanítóhoz 10 minden 
napi. 21. Dombóvárott Somogyi Dávid izr. 
tanítóhoz 40 mindennapi. 22. Dombóváron



1905. deczember 9.
8 KÖZÉRDEK

Horvát Samu izv. tanítóhoz 49 mindennapi. 
23. Dombóvávott R. M. Róza izr. tanítónőhöz 
15 mindennapi. 24. Felsőivegen Kertész Izidor 
izr. tanítóhoz 24 mindennapi. 25. Ozorán 
Gere Antal izr. tanítóhoz 25 mindennapi. 
26. Szakoson Láng Ignácz izr. tanítóhoz 15 
mindennapi. 27. Tamásiban Kertész Karoliu 
izr tanítónőhöz 23 mindennapi. 28. Tamási-

30 minden 
tényleg 
törvényben

II z
ban Erdődi Lipót izr. tanítóhoz 
napi tanköteles gyermek jár fel 
iskolába, mi jóval alul marad a 
megengedett maximális számon.

Az áldozatkészség kitűnik ezekből vilá­
gosan, mert például a szekszárdi izr. isko­
lába járó 90 gyermeket 2 tanító is taníthatná, 
nein kellene 3 tanerő hozza, de belátják a
tudás szükséges voltát és inkább áldoznak,
csalt tudjaiTak gyermekeik. És ez dicséretre, 
sőt követésre méltó példa gyanánt szóig lhat 
más felekezetitek részére is.

Erzsébet ünnepélyt tartott a gindli- 
családi állami iskola is. Ez alkalommal 12 
darab diófát ültettek el egyes tanulók ud 
varán.

Adomány. A tolnai polgári takarék- 
pénztár az ottani állami elemi iskolába jaró 
szegény tanulók felsegélyezésére 30 koronát 
adományozott.

Uj tanítói állomás. A pálfai ev. ref. 
iskolaszék második tanítói állomást szervezett 
és azt 1905 október 1-én Csató Klára oki. 
tanítónővel már be is töltötte.

Nyugdíjintézetbe felvétel. Cserimsák 
Teréz dunaföldvári r. k. tanítónő 1905. 
január 1 tői 800, Marth Péter györkönyi 
ág. hi tv. ev. tanító 1905. január 1-től 1100 
koronával az országos tanítói nyugdíjintézetbe 
felvétetett.

Nyugdíjigény felemelés. Szalui Són 
dór gindlicsaládi állami tanító nyugdíjigénye 
1500, Gyenis Antal dombóvári állami iskolai 
igazgató tanitó nyugdíjjogosultsága pedig 
szintén 1500 koronára emeltetett fel.

Nyilvánossági jog. A bonyhádi magán 
polgári leányiskola a 92,506/1905. számú 
vallás és közoktatásügyi miniszteri rendelettel 
nyilvánossági joggal felrnháztatott.

Állami óvoda. Szakos község állami 
óvodát szervez. Az épület tervét és költség- 
vetését már elkészíttette, ezt a közokta­
tásügyi miniszter, műszaki szempontból meg­
vizsgáltatta és a költségvetést 13,797 korona 
83 fillérre lielyesbittette.

„Duna—Drávamenti Kör“. A Bara 
nya, Tolna és Somogy vármegyék polgári 
iskoláinak tantestületei elhatározták, hogy az 
országos polgári iskolai egyesület kebelében
megalakítják a „Duna—Drávamenti Kör„-t. 
E czélbót folyó hó 9-én Pécsett jönnek össze, 
s ide a szekszárdi polg. iskolai tanárok is 
leutaznak.

BÍRÓSÁGI ügyek.
Uj iigybeosztát a szekszárdi kir. 

járásbíróságnál 1906. évre. Kiss Károly 
vezető járásbiró ügybeosztása : Örökösödési, 
elnöki ügyek. dr. Pesthíj Pál albiró; 
Sommás perek A-tói K. betűig. Végrehajtási

ügyek A—K-ig. Anyakönyvi, és egészségi 
ügyek. Fejős Imre albiró: Vétség és kihá­
gás, büntető megkeresések, büntető vegyes 
ügyek, polgári megkeresések, fizetési meg­
hagyás, fizetési meghagyásból származó meg­
keresések. Sittkovich Géza albiró: Sommás 
perek K. betűtől végig, végrehajtási ügyék 
K.-tól végig.

GAZDA SAG.

A lapunk múlt heti számában a kaj- 
dacsi uradalomhoz intézett „Nyílt kérés“-re 
a következő sorokat vettük :

Kajdacs, 1905. deczember hó 7.
A „Közérdek“ tekintetes Szerkesztőségének

Szckszárd.
B. lapja deczember hó 2-iki számának 

„Gazdaság“ rovatában Lűgler aláírással nyílt

kérdés intéztetik hozzánk az olasz seprüczirok 
termelésére vonatkozólag. Miután a teljes mani- 
pulatióval még nem végeztünk, biztos adatokkal 
nem szolgálhatok, kérem tehát a kérdést tevő 
szives türelmét addig, amig a czirokkal 
és annak bálozásával készen leszünk, 
amikor is minden adat birtokában lévén, a 
Tekintetes Szerkesztőség szives engedelmével 
kimerítően fogom becses lapjában az olasz 
seprüczirok mikénti termelését ismertetni.

Kiváló tisztelettel
Blascsok Gyula

a kajdacsi uradalom intézője

Szerkesztői üzenetek.

K—v. d. F- útinak Vajte. Megkaptuk. Le­
velet írunk

K s. F- úanak (fluesi. Czikkét eltettük al­
kalmasaid) időre

Olcsó, sőt ingyen hirdetés!

Hirdessünk a „Közérdekénél!
Jön

figyelmét a 
Itt

a karácsony, újév, tisztelettel felhívjuk gazdáink, kereskedőink, iparosain! 
„Közérdek“ alábbi hirdetésére: 
az ideje a hirdetések — decentralizálásának !

Eddig a fővárosi sajtót özönülte el nemcsak a fővárosi, de a vidéki kereskedő­
iparososztály, sőt még a gazdaközönség is az ő reklámjaival és hirdetéseivel. Azt liiszil 
önök tisztelt hirdetők, van ideje a kenyér után futó közönségnek, hogy a fővárosi lapot 
8—12 oldalas apró és másfajta hirdetéseit naponta végig böngéssze' 

Sok esetben százszorta jobban czélt ér úgy a fővárosi, mint a vidéki hirdető, bog) 
ha elterjedt vidéki lapokat keres fel hirdetéseivel !

Ezen a biztos számításon alapszik a 
Közérdek11 következő újítása :II

Állandóan, 52-szer hirdethet, 
évente minden kereskedő és 
iparos az itt megjelölt tér 
arányában, ha lapunk­
nak rendes előfize­
tője s e helyért egész évre

26 koronát fizet

De a „Közérdek“ tovább megy. Át­
érezve a nagy gazdasági válságot, ^Gaz­
dasági értesítő11 czimmel teljesen 
ingyen uj hirdetési rovatot nyit Tolna­
vármegye gazdaközönsége számára, mert 
tudja, hogy a termények rossz, vagy egy- 
átalán sehogysem értékesithetósének leg­
többször az az oka, hogy a venni szándé­
kozó nem ismeri a beszerzési forrásokat.

Az itt megjelölt nagyságú helyen, 
egy évben, háromszor egymásután

teljesen ingyen
hirdetheti minden kisgazda, föld- és 
szőlőbirtokos eladni valóját.

Csupán csak azt kötjük ki, hogy 
lapunk évi előfizetési árát a hirdetők 
egyszerre küldjék be!

További hirdetés mérsékelten!

Hirdessünk tehát a „Közérdekénél!
Mély tisztelettel :

A »Közérdek« kiadóhivatala

FEKETE HUGO SZEKSZARI Kaszinó 
bazár-épület

játék, disz, ajándéktárgyak, úri, női divat és rövidáru czikkek raktára,

Karácsonyi és újévi ajándékok
Mérsékelt áru gőz- és kádfürdőjegyek kaphatók.

1 -;í

megérkeztek s 
legolcsóbb áron 
szerezhetők be.
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gazdasági értesítő
Tvlnavármegye gaedakOitönségónek 

hirdetési luvata.
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40 hektoliter baktai kitűnő 
rizling és 15 hektoliter

vörös bor
elfogadható árért eladó Szekszár- 
don.

Czim a kiadóhivatalban.

Eladok 50 hektó tavalyi s 
ugyanennyi idei

vörös bort.
Végső ára a tavalyinak 15, az 

ideinek 18 kr.
A bor szekszárdi baktai termés. 
Czim a kiadóhivatalban.

Korbonics Dezső hagyatékában 
levő ezidei bortermés és pedig 
30 hektó rizling és 27 hektó

vörös bor
eladó.

Felvilágosítással szolgál RáüZ 
lézsef p. ti. számvizsgáló, zár­
gondnok.

HIRDETÉSEK.

Kiadó lakás.
Tisztviselő-telepi házamban lévő 

lakáie, mely áll 4 lakószoba, egy 
fürdő, egy előszoba és minden mellék- 
helyiségből, verandával — 1906. évi 
Szent György - naptól kezdve bérbe 
adandó.

Szekszárd, 1905 deczember hó.

Hoffmann Sándor
kir. erdőmén tér.

Egy jó házból való fiúlanonczul
fölvétetik Bátor János könyv­
nyomdájában.

Pénzkölcsön í
Házakra, földbirtokokra L, II. hely­
re olcsó feltételek mellett, valamint 
személyhltclt kezes nélkül is 200 
koronától feljebb mindenféle állású 
egyénnek 4 korona havi törlesztésre 
gyorsan és olcsón közvetít eösköi 
Várady Lajos Budapest, Kerepcsl-ut 
62. — Bővebb felvilágosítással azon­
nal szolgálok válaszbélyeg ellenében. 
20—52

I

Versenytárgyalási hirdetmény.
. „ A szekszárdi Ferencz-közkórházra felügyelő választmány, a kórháznak
Jövő, 1906. év folytán élelmezésre szolgáló

marha- és borjúhússal
leendő ellátásának biztosítása czéljából 1905. évi deczember hó 16-án zárt 
ajánlati versenytárgyalás tartatik, melyre versenyezni óhajtó mészárosok 400 
korona bánatpénzzel s egy koronás bélyeggel ellátott zárt ajánlataiknak alul- 
irt gondnoki hivatalnál leendő benyújtására oly hozzáadással hivatnak fel,

°Sy a jelzett nap déli órája után beadott ajánlatok fiorveleiphp vétetni nőni 
fognak. " " ov

Az ajánlatok kilogrammonként külön a marha- és külön a borjúhúsra 
teendők és pedig a marhahúsnál az állat első és hátsó részének külön-külön 
és egy árban is kiteendő, nemkülönben a nyomaték és csont százaléka is. 
Miheztartásul megjegyeztetik, hogy a kórháznak folyó 1905. évben 22000 
kilogramm marha- és 4500 kilogramm borjúhúsra volt szüksége.

Az árlejtési részletes feltételek a gondnoki hivatalnál betekinthetők. 
Szekszárd, 1905 deczember hó 7-én.

A Ferencz-közkórház gondnoki hivatala.

5849.
19057 szhoz. Tolnavármegye dunaföldvári járásának főszolgabírójától.

Pályázati hirdetmény.
DunafÖldvár nagyközségben a lemondás folytán üresedésbe jött

irnoki állásra
évi 960 korona havi el óleges részletekben folyósítandó javadalmazással pályá­
zatot hirdetek.

Ezen állasra pályázhatnak mindazok, kik jegyzői oklevéllel, vagy a 
jegyzői oklevél elnyeréséhez megkivántató előképzettséggel bírnak; illetve kik 
6 gynmasiumi osztályt, vagy 6 reált sikerrel végeztek.

A pályázati kérvények f. évi deczember hó 15-ig annál is inkább be- 
nyuj^an<ldk, mert a későbben beérkező kérvényeket figyelembe venni nem fogom.

A választást f. évi deczember hó 16-án d. e. 10 órakor Dunaföldvár 
községházának tanácstermében fogom megtartani.

Paks, 1905 deczember hó 1-én.
A főszolgabíró mb.

ZDr. Serziáitii.
szolgabiró.

r.Több éven át kipróbált, teljesen megbízható s a fájdalmak 
megszüntetésére kitűnőnek bizonyult készítmény a

KORONA SZESZ !
mely biztosan és gyökeresen gyógyít kÖSZvényt, CSUZt, rheumát 
és egyéb meghűlésből eredő különféle fájdalmakat. -— Kitűnő 

gyógy hatását több ezer elismerő levél bizonyítja.

Egy üveg ára I korona.
A londoni, párisi és berlini nemze közi kiállításon díszoklevéllel, arany éremmel és

aranykereszttel kitüntetve.

Készíti: Remetey Dezső gyógyszerész, Turkevén.

Toluamegyei főelárusitó:

Kiss Pál íüszerkereskedő Pakson,
a ki 5 üveg egyszeri rendelésénél bérmentve szállítja a megye területén bár­
mely városba vagy községbe. — Gyógyszerász és kereskedő urak mint ismét- 

eladók árengedményben részesülnek.
10—52
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Névjegyeket
I

újévi kártyákat, 
meghívókat, 
tánczrendeket s 
egyéb nyomtat­
ványokat gyor­

san szállít

4- ^ ^ J■ ~“—i- Vöd. U

könyvnyomdája Szekszárdon.

I

Iszákosság nincs többé!
Kívánatra bárkinek bérmentesen 
küldünk egy próbát a Cozaporból. 
Kávé, tea, étel vagy szeszes italban 
egyformán adható az ivó tudta 

nélkül.

A COZAPOR többet ér, mint a 
világ minden szóbeszéde a tar­
tózkodásról, mert csodahatása 
ellenszenvessé teszi az iszákos­
nak a szeszes italt A COZA oly 
csendesen és biztosan bat, hogy 
azt feleség, testvér avagy gyer­
mek egyaránt, az ivónak tudta 
nélkül adhatja és az illető még 
csak nem is sejti, mi okozta 
javulását.

CQZA a családok ezreit béki- 
tette ki ismét, sok-sok ezer férfit 
a szégyen és becstelenségtől 

megmentett, kik később józan polgárok és ügyes 
üzletemberek lettek. Tömérdek fiatal embert a jó 
útra és szerencséjéhez segített és sok embernek 
életét számos évvel meg hossza hbi tolta.

Az intézet, mely a COZAPOR tulajdonosa, 
mindazoknak, kik kívánják, egy próba adagot és 
egy köszönő Írásokkal telt könyvet díj- és költség- 
mentesen küld, hogy igy bárki is meggyőződhessen 
biztos hatásáról. Kezeskedünk, hogy az egészségre 
teljesen ártalmatlan. 28—52

INGYEN PRÓBA 569. sz. 
Vágja ki ezen szelvényt és 

ktildje még ina az intézetnek.
(Levelek 25 fillér, lev. lapok 

10 fillérre bérmentesitendök.)

COZA INSTITUTE
(Dept. 669),

62, Chancery Lane, 
London, Anglia.

Mit igyunk ?
Bort és vizet, de csakis

BORSZÉKI

Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é. közönség- ! 

nek tudomására kozni, hogy nálam, a ! 
vasúti vendéglő hátsó udvarában min­
dennemű

száraz tűzifa
jutányos árért, egyúttal bel- és külföldi 
legjobb minőségű

szén

is kapható. A méretről minden vevő 
meggyőződhetik ; a legújabb (Fairbanks 
százados) hídmérleg áll rendelkezésére. 
Külön szénkosarak 50 klg. űrtarta­
lommal és külön szénkocsival lesznek 
haza szállítva.

Egyúttal tudomására adom a n. é. 
közönségnek, hogy az elsőrendű szá­
raz bükk hasábfát gőzerővel fűrészel­
jük ÍS és azt is megmérve, jutányos 
árban szállítjuk.

Az árak nálam megtudhatók.
Tisztelettel 9—10

Mutsenbacher Ödön
tűzifa és szénkereskedő 

a vasúti állomással szemben a saját házában 
és telepén Szekszárdim.

L

GYÓGY- 
BORVIZET

amely a legegészségesebb és legkellemesebb üdítő ital 
talán az egész világon!

Kincses Erdély adja, de egész hazánk büszkesége ez a kel­
lemes összetételű víz, amely kivívta a küllőid bámulatát is.

Fájdalom, a szállítás okozta nehézségek miatt eddig csak jó 
drágán volt beszerezhető, igy a nagyközönség az értéktelenebb, 
de olcsó kutforrások vizét kapkodta, vagy pedig mesterséges 
vizet ivott.

De most a borvizek királya elfoglalja megillető helyét.
Hallatlan olcsó árak, óriási kedvezmény, — 

ihatja ur, szegény!
Egyedüli főelárusitó vidékünkön

Kiss Pál paksi füszerkereskedö,
aki azonban ebből a pompás üditő italból minden nagyobb köz­
ségben állandó raktárt létesít.

Igyunk hát borszékit!
D/10 literes palaczk 1 literes palaczk V2 literes palaczk

48 fillér. 40 fillér. 30 fillér.
A régi áraknál majdnem felényivel olcsóbb!

Vendéglősöknek és nagyban vásárlóknak még nagyobb ked­
vezmény. Az üres palaczkokat az elárusítók visszavásárolják !

Szekszárdi főeladás: Ferdinánd Antal és fiainál. Tolnán 
Trutzer S. és Társa, Dunaszentgyörgyön Rá mán Dániel, 
Dunaföldváron Schwendtner Ferencz, Faddon özv. Ékes 

Edéné füszerkereskedőknél.

20-

LU
Községi jegyző urak figyelmébe

ajánlja Báter János ezég Szekszárdon 
nagy községi nyom tat vány-raktárát.

Jó anyag, gyors kiszolgálás, előnyös árak.

■xra.rróg'ép csak akkor róg:é;p,
ha azt szakértő kereskedő választja meg.

Kizárólag kiváló
Eredeti Afrana 
Eredeti Wettina 
Central-Bobbin

varró- és mühimzőgép
és családi

Singer-varrógépeket
adunkéi 10 évi jótállással.

Eredeti

Afrana
Karikahajós
Central-Bobbin
iparos varrógépeket

adunk el

10 évi jótállással.

Kedvező részletfizetések. Használt gépeket becserélünk.

A miihimzés tanítását szakképzett mühimzönőnk díjmentesen végzi, még vidéken is.
Gazdasági gépek, u. m. s

vetőgépek, szecskavágok, darálók, répavágók, ekék, mérlegek stb. állandó raktára.
Nagy mehanikai javítóműhely.

MÜLLER TESTVÉREK
mügépészek (mehanikusok)

varrógépek, kerékpárok és gazdasági gépek raktára
SZEKSZÁBD, Garay-tér. 23—26
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Karácsonyi vásár
Pirnitzer József és Fiai áruházában Szekszárdim.

Ajándékoknak
alkalmas áruk, u. m.:

selyem, gyapjú és mosó kelmék, pargi- 
tok, kendők, szőrmeáruk és mindennemű

idényczikk
mélyen leszállított áron.

Hölgyeknek! Uraknak '
gyönyörű ajándéktárgyak

ó - ezüst-, bronz-, majolika-, fayence-, 
terralit-, fa- és bőrből.

Gyermekek
számára

Meglepő szép újdonságok!

játékok, babák
Mindent

eddig helyben még nem lé­
tezett nagy választékban ! 

Legolcsóbb árak!
bármely fővárosi czég által ajánlott czikket beszerzőnk és nálánál tetemesen

olcsóbban szállítunk.

Óvodák és menházak árengedményben részesülnek!
mentve szolgálunk!

Képes árjegyzékkel bér-
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Eredeti OSERS és BAUER motorok
Budapest, VI., Podnianiezky-utcza 18.

Motorgyár ás vason őde: Uécs.
Benzin és petroleum-motorok és locomobllok, szlvó-gáz-motortelepek
9— 1 fill 1l7dml/Ältcorrrrol - I^orli/mn fnotópí ínl tntnl nlr ElSŐrSfl^U

O.lf;r0
Villamos és gőzerőre berendezett gyár
távolról sem képes oly olcsón tinóm és jó 
hangszert szállítani, mint

Reményi Mihály
a magyar királyi zene-akadémia házi hang- 
ezer készítője, azért ne vásároljon semmi­
féle hangszert, legyen az hegedű, gor­
donka, cimbalom, harmonium, harmonika, 
fa- vagy rózfuvó hangszer, húr stb. stb., 
mig REMÉNYI legújabb ábrákkal ellátott 
képes árjegyzékét át nem olvasta, mely 
ingyen és bérmentve küldetik Budapest­
ről, Király-utca 58. sz. Zenekarok teljes 
felszerelése a legolcsóbb árakon. Külön 
költségvetés díjtalanul. Kivitel a világ 
minden részébe nagyban és kicsinyben. 
Zongorák és czimbalmok hangolása és 
javítása. Az öss7es hangszerek javítása 

szakszerűen és olcsón.
7—52
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fill, üzemköltséggel. — Kedvező fizetési feltételek, 
gyáitmány. — Költségvetés és árjegyzék ingv en.

Sömörbetegek,
olyanok is, kik sehol gyógyulást nem találtak, kérjenek prospek­

tust és hiteles bizonyító leveleket teljesen ingyen.
Rolle C. W. gyógyszerész Altona-Bahrendfeld (Elbe).

Ha köszvényben, reumában szenved,
ne kísérletezzen semmiféle szerrel, hanem vegyen egy üveg

Dr. Flesch-féle köszvény-szeszt,
mely csú/.t, köszvénvt. reumát, kéz-, láb-mviy vnuz.i, kosz vényt, reumát, koz-, iuu- , hát- és derék­
fájást, kezek óh lábak gyengeségét, ütés, erőltetés, rándulás, 
íicamodásból származó fájdalmakat és daganatokat biztosab­
ban gyógyít, mint bármely más külső vagy belső gyógyszer. 
Hatása :t legrövidebb idő alatt észlelhető, még a legrégibb 
bajoknál is, me"Helyeknél sem fürdő, sem gyógyszer nem 

nált. Kapható a feltalálónál és egyedüli készítőnél

Dr. FLESCH EMIL
„Magyar Korona “ gyógyszertárában

Győr, Baross-ut 24. szám.
Másfél deciliteres üveg ára 2 korona. Huzamosabb haszná­
latra való „Családi“ üveg ára 5 korona. 3 kis, vagy 2 „Csa­

ládi“ üveg rendelésénél bérmontve utánvéttel"* küldj ük.

7-52
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Nincsen betegség házánál,
ha meghozatja a hires

KIRÁLY-BALZSAMOT,
a balzsamok királyát, moly minden betegség ellen egyedüli 
biztos szer; ezen hires balzsam által megakadályozza a fő­
fájást, köszvénvt. csúzt, rheum át, fog- és hátfájást, lábszag­
gatást, kólikát, gyomorfájást, szóval minden betegségnek 
egyedüli biztos orvossága a hires Király-balzsam, tehát szük­
séges, hogy minden háznál készenlétben legyen. Egy nagy 
üveg 2 korona 55 fillér, 3 üreg t> korona 55 fill-ér, bérmentve,

Kaphat?:1' Gi-ósz-Magy Ferenci
gyógyszerésznél Dobrcczen, Kossuth Lajos-utcza. Budapesten : 
Török József gyógyszertárában, Király-utcza 12. Ugyancsak 
ezen szerrel megrendelhető az egész országban elismert

hires hajdúsági bajuszpedrő,
debh idő alatt a legszebb bajusz nyerhető, 3 doboz 2 korona 

15 fillér bérmentve, utánvéttel. 7—52

Első styriai

kötőgépgyár
Fogl J. L. műgépész.

Magyarországi képviselet és 
raktár:

BUDAPEST,
VI., Teréz-körut 20.

A leghíresebb kötőgépek 
tömlőszárral, házi és ipari célra 

részletfizetésre is kaphatók.
Árjegyzék

ingyen és bérmentve.
Varrógép- és kerékpár javító 

müiiely. 7-52

Harisnya­
különlegességek !

Legolcsóbb 
bevásárlási forrás!

Dús választék a legdivatosabb

női-, férfi- és 
gyermek­

harisnyákban.
KALLÓS L.

Budapest, Vili., József-körut 9.

12 pár
saját kötésű fekete ezérna- 

harisnya 10 korona.

Női felöltők, szőrmeboák, divatos blousok, női alsószoknyák, fehér- 
íienmek, czipők, kalapok, keztyük, nyakkendők, női- és férfi

divatáruk nagy választékban kaphatók 4
SEINER LIPÓT áruházában

mHM
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Eladó
20 drb 1 éves fehér szőrű 
mongolicza tenyészkan. El­
adási ár darabonként 100 kor. 
1 drb másfél éves vöröstarka 

tenyészbika. i_2
Wilczek Sándor József-puszta.

BÖECSÖK JÓZSEí
késes és műköszörüs üzlete 

SZEKSZÁRD, Kaszinó bazár épület.

Van szerencsém az igen tisztelt közön­
ség tudomására adni, miszerint Szekszárdon, 
a Kaszinó bazár-épületében

késes- és műkcszörOs-iizletet
nyitottam, melyre felhívom a t. közönség 
figyelmét.

Raktáron tartok minden e szakmába 
vágó cikket, úgymint: evőeszközöket, konyha 
és zsebkéseket mindenféle kivitelben. Kitűnő 
borotvák, különféle ollók, husbárdok, húsvágó 
gépek, ló- és marhanyiró ollók, szőlöojtó ke­
sék, SZÓlÖmetszÖ Ollók stb. nagy választékban.

Javításokat és mindennemű köszörülése­
ket elfogadok es jótállás mellett eszközlök.

A nagyérdemű közönség szives bizalmát 
kérve vagyok kiváló tisztelettel 1—3

Börcsök József
késes és műköszörüs Szekszárdon.

7 í késSü asztalos- és kárpitos bútorok
minden kivitelben raktáron és megrendelés után a legolcsóbb árban.

Pontos és szolid kiszolgálás. Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 2-5

Podvineez és Eibenschütz cégnél Szekszárdon

Egyszeri átsimitás

Schicht-szappannal
(Szarvas vagy kulcsszappan)

pótol 9-0

Kétszeri átsimitást közönséges szappannal.
Schicht-szappan a legjobb és használatban a legolcsóbb!

1■ts. 4

Karácsonyi
f)

I

Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy megérkeztek nagy 
választékban a

gyermekjátékok,
melyeket meglepd olcsó árban árusítunk. — Nagy raktár mindennemű dísztár­
gyakból hölgyek és urak részére.

» Alkalmi vétel! Cselédség részére színes pargit mtr. 19 kr. 
120 cm. széles ruhaszövetek mtr. 45 kr.

7
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Óvodák és menházak árengedményben részesülnek.

MÁRKUS TESTVÉREK
xőfos- és dj/va-táruL "Clzlete 

Garay-tér, dr. Spitzer-ház SZ EK SZ A RI) A polg. iskolával szemben
1-3

1
I

Szekszárd, 1905. Nyomatott Báter János könyvnyomdájában.


